
Elektroninio dokumento nuorasas 

PASLAUGU PIRKIMO SUTARTIES 
BENDROSIOS SALYGOS 

1. PAGRINDINES SAVOKOS 

1.1.  Pagrindinés paslaugy pirkimo sutarties bendryjy sąlygų (toliau — Bendrosios sutarties 
salygos) savokos: 

1.1.1. pirkimo sutartis (toliau vadinama — Sutartis) — ši Sutartis susideda iš 3.1 punkte 
i$vardinty dokumenty; 

1.1.2. Klientas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija, perkanti paslaugy pirkimo 
sutarties specialiosiose salygose (toliau vadinama — Specialiosios sutarties salygos) nurodytas 
paslaugas iš Paslaugy teikéjo; 

1.1.3. Paslaugy teikéjas — viesaji pirkima laiméjes ūkio subjektas — fizinis asmuo, privatusis 
ar vieSasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokiy asmeny grupé, jskaitant 
laikinas ūkio subjekty asociacijas, teikiantis paslaugas, pagal Sutartj; 

1.14. Salis — Klientas arba Paslaugy teikéjas, kiekvienas atskirai. Šalys — Klientas ir 
Paslaugų teikėjas abu kartu; 

1.1.5. trečioji šalis — bet kuris fizinis arba juridinis asmuo, kuris nėra Sutarties šalis; 
1.1.6. Kliento patalpos — Klientui nuosavybės teise priklausantis, nuomojamas ar kitu 

pagrindu naudojamas pastatas; 
1.1.7. techninė specifikacija — dokumentas, kuriame nustatyti Paslaugoms taikomi 

reikalavimai; 

1.1.8. Paslaugos — Specialiosios sutarties sąlygose nurodytos, Paslaugų teikėjo parduodamos 
ir Kliento perkamos, paslaugos. 

1.2.  Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, kitos Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka pirkimo 
dokumentuose ir Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. 

1.3.  Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisés aktų 
redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip. 

II. BENDRŲJŲ SUTARTIES SĄLYGŲ TAIKYMAS 

2.1. Bendrosios sutarties sąlygos taikomos Kliento vykdomiems Paslaugy pirkimams, 
jeigu Šalys raštu nesutaria kitaip. 

2.2.  Atsižvelgiant į pirkimų pobūdį ir mastą, vadovaujantis Sutarties nuostatomis 
kiekvienam atskiram Paslaugų pirkimui taikomos Specialiosios sutarties sąlygos. 

2.3. — Esant prieštaravimams ar neatitikimams tarp Bendrųjų sutarties sąlygų ir Specialiųjų 
sutarties sąlygų, pastarosios yra viršesnės. 

III. SUTARTIES SUDĖTIS IR ĮSIGALIOJIMAS 

3.1. Ši Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurį sudaro dokumentai, kurie 
ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 

3.1.1. Specialiosios sutarties sąlygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.2. Bendrosios sutarties sąlygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.3. pirkimo dokumentai; 
3.1.4. Sutarties pakeitimai; 
3.1.5. Paslaugų teikėjo pasiūlymas. 
3.2.  Salims pasirašius Sutartį, ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja, kai Šalys pasirašo 

Sutartį ir, jei taikoma, Paslaugų teikėjas pateikia pirkimo dokumentų reikalavimus atitinkantį 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį 
įvykdymo arba Sutarties nutraukimo dienos. Jei per nustatytą terminą Sutarties įvykdymo



uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasiraiyta abiejy Saliy, laikoma 
nesudaryta ir nejsigalioja. 

3.3.  Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiSkinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

3.4. Paslaugy kiekis, terminai, kaina/jkainiai nustatyti Specialiosiose sutarties salygose. 

IV. SALIU PAREISKIMAI IR GARANTIJOS 

41. Kiekviena iš Saliy pareiškia ir garantuoja kitai Saliai, kad: 
4.1.1. Sutartj sudaré turédamos tiksla realizuoti jos nuostatas bei galédamos realiai jvykdyti 

Sutartyje nurodytus jsipareigojimus; 
4.1.2. Sutartj sudaré nepazeisdamos ir neturédamos tikslo pazeisti Lietuvos Respublikos 

teisés akty bei jų veikla reglamentuojanéiy dokumenty bei sutartiniy jsipareigojimy. 
4.2.  Paslaugy teikéjas pareiskia ir garantuoja, kad: 
4.2.1. visiskai susipazino su visa informacija, susijusia su Sutarties dalyku bei kita Kliento 

pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems jsipareigojimams jvykdyti bei 
Paslaugoms suteikti, ir ši dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai ir pilnai 
pakankama tam, kad Paslaugy teikéjas galéty uztikrinti tinkamą ir visišką visy Sutartimi prisiimamy 
isipareigojimy vykdyma ir jų kokybe; 

4.2.2. turi visas licencijas, leidimus, atestatus, kvalifikacinius pazyméjimus, taip pat visa kitą 
reikiama kvalifikacija ir kompetencija Paslaugoms suteikti ir jsipareigojimams, numatytiems 
Sutartyje, vykdyti; 

4.2.3. turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, 
reikalingas ir leidžiančias jam deramai vykdyti Sutarties salygas; 

4.2.4. neturi jokiy jsiskolinimy ar jsipareigojimy tretiesiems asmenims, kurie kliudyty 
tinkamai vykdyti šia Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus, ir jsipareigoja neprisiimti tokiy 
isipareigojimy visu Sutarties galiojimo laikotarpiu. 

4.3. Pasikeitus aplinkybéms, nurodytoms Bendryy sutarties salygy 4.2.2, 4.2.4 
papunkéiuose, Salis jsipareigoja apie tai raštu informuoti kita Salj ne véliau kaip per 3 (tris) 
kalendorines dienas nuo aplinkybiy pasikeitimo. 

4.4.  Salys pareiskia ir garantuoja, kad kiekvienas Bendryjy sutarties salygy 4.1 punkte 
nurodyty pareiskimy Sutarties sudarymo dieną yra tikras ir teisingas. 

V. PASLAUGU TEIKEJO TEISES IR PAREIGOS 

5.1.  Paslaugy teikéjas jsipareigoja: 
5.1.1. nuosekliai vykdyti Sutart], nustatytu terminu ir salygomis teikti Paslaugas, atlikti kitus 

prisiimtus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir techninéje specifikacijoje, jskaitant ir Paslaugy 
trikumy $alinima. Paslaugy teikéjas pasirfipina visa biitina jranga, darby sauga ir darbo jéga, 
reikalinga Sutarties vykdymui; 

5.1.2. (sujteikti Paslaugas, atitinkancias Sutartyje ir jos prieduose nurodytus reikalavimus; 
5.1.3. laikytis visy galiojanciy jstatymy ir kity teisés akty nuostaty ir uztikrinti, kad Paslaugy 

teikéjas ir jo darbuotojai jų laikytysi. Paslaugy teikéjas garantuoja Klientui jo patirty islaidy ir (ar) 
nuostoliy atlyginima, jei Paslaugy teikéjas ir (ar) darbuotojai nesilaikyty jstatymy, teisés akty 
reikalavimy ir dél to Klientui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradéti procesiniai veiksmai 
prie§ Klienta; 

5.14. vykdant Sutartj taikyti priemones, nurodytas aprasant atitiktj Kliento nustatytiems 
pasitilymo ekonominio naudingumo vertinimo kriterijams (jeigu jie buvo numatyti), bei laikytis kity 
techniniame pasifilyme nurodyty jsipareigojimy. 

5.1.5. uztikrinti iš Kliento Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios 
informacijos konfidencialuma ir apsauga; 



5.1.6. per Kliento nustatyta terming savo léSomis atlyginti Kliento visus nuostolius ar Zzala, 
susidariusius dél Paslaugy teikéjo netinkamo Sutarties jvykdymo arba nevykdymo; 

5.1.7. nutraukus Sutart] dél Paslaugy teikéjo kaltés, atlyginti Klientui visus jo patirtus 
nuostolius, jskaitant, bet neapsiribojant kainy skirtuma, susidarantj Klientui jsigyjant trikstamas 
Paslaugas iš Treciosios Salies; 

5.1.8. uztikrinti, kad vykdydamas Sutartj nepazeis jokiy Treciosios šalies teisiy, jskaitant, bet 
neapsiribojant intelektinés nuosavybés teisémis, taip pat atlyginti nuostolius Klientui, atsiradusius 
dėl bet kokiy reikalavimy, kylanciy dél konfidencialumo pazeidimo, autoriniy teisiy, patenty, 
licencijy, bréziniy, modeliy, prekiy zenkly naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pazeidimas 
atsiranda dél Kliento kaltés, taip pat sumokeéti visus su tuo sietinus mokescius ir (arba) galimas 
baudas ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Kliento pareikalavimo dienos; 

5.1.9. informuoti Vilniaus miesto bendruomene Paslaugy teikimo vietoje tiksliai nurodant 
sutartiniy jsipareigojimy vykdymo terminus (jei perkamos Paslaugos teikiamos vieSose vietose). Jei 
Paslaugy suteikimo vieta néra konkreti, tai tuomet Paslaugy teikimo terminai turi būti nurodyti 
Kliento interneto svetainéje; 

5.1.10. jeigu Paslaugy teikéjo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo 
tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Paslaugy teikéjas Klientui jsipareigoja, kad Sutart] 
vykdys tik tokia teis¢ turintys asmenys. Klientui pareikalavus, Paslaugy teikéjas turi pateikti 
dokumentus, jrodancius, kad Sutartj vykdo tik tokia teisę turintys asmenys; 

5.1.11. Klientui rastu paprasius, grazinti visus iš Kliento gautus Sutarciai vykdyti reikalingus 
dokumentus; 

5.1.12. operatyviai bei savo saskaita pasalinti visus pastebétus teikiamy Paslaugy trikumus ir 
netikslumus ir savo kompetencijos ribose iSspresti visus su tuo susijusius klausimus bei problemas; 

5.1.13. tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje, jos prieduose ir 
galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisés aktuose; 

5.1.14. neperleisti tretiesiems asmenims visy ar dalies savo teisiy, susijusiy su Sutartimi, 
iskaitant reikalavimo teise į Kliento mokétinas sumas, be iSankstinio Kliento rasytinio sutikimo. Be 
Kliento iSankstinio rasytinio sutikimo sudaryti sandoriai dél teisiy ar pareigy pagal šią Sutart] 
perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojanéiais nuo jų sudarymo momento; 

5.1.15. savo saskaita atlyginti nuostolius Klientui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado dél 
netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo; 

5.1.16. Klientui paprasius, neatlygintinai, per Kliento nustatyta termina, kuris negali būti 
trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, rastu pateikti išsamią informacija apie Sutarties vykdyma: 
pateikti Paslaugy teikimo ataskaita, nurodydamas, kokios Paslaugos buvo suteiktos, bei 
pateikdamas papildoma Kliento nurodyta su Paslaugy teikimu susijusia informacija; 

5.1.17. teikiant Paslaugas laikytis šių aplinkos apsaugos reikalavimy: mazinti popieriaus 
sunaudojima, atsisakyti nebiitino dokumenty kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, 
perdavimo-priémimo aktai Klientui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasiraSomi 
elektroniniu būdu, saskaitas faktūras uz suteiktas Paslaugas teikti tik elektroniniu būdu, Kliento 
prasoma informacija teikti tik elektroniniu formatu; 

5.1.18. siekti, kad teikiant Paslaugas būtų sunaudojama maziau gamtos istekliy, t. y. siekti, 
kad Paslaugy teikéjo darbuotojai, teikiantys Paslaugas, atvykimui į Paslaugy teikimo vieta 
pasirinkty optimaly maršrutą ir rinktysi netarsias transporto priemones, kad Paslaugy teikimo metu 
nebiity terSiama aplinka ir keliamas pavojus sveikatai. 

5.2.  Paslaugy teikéjas turi teisg gauti apmokéjima uz Paslaugas su salyga, kad jis tinkamai 
vykdo šią Sutartj. 

5.3. Paslaugy teikéjas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos 
galiojanciuose teisés aktuose. 

VI. KLIENTO TEISES IR PAREIGOS 

6.1.  Klientas jsipareigoja:



6.1.1. priimti Saliy sutartu laiku suteiktas Paslaugas, jeigu jos atitinka Sutarties ir 
Paslaugoms taikomus kitus kokybeés reikalavimus; 

6.1.2. jeigu tai jmanoma pagal Paslaugy pobūdį, priémimo metu patikrinti suteiktas 
Paslaugas bei Sutartyje nustatytomis salygomis pasirasyti perdavimo-priémimo dokumentus; 

6.1.3. sumokeéti Sutarties kaing Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
6.1.4. bendradarbiauti, suteikti Paslaugy teikéjui visa turima informacija ir (ar) dokumentus, 

bitinus tinkamam Sutarties vykdymui; 
6.1.5. teikti atsakymus į Paslaugy teikéjo klausimus, susijusius su Paslaugy teikimu; 
6.1.6. tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos Respublikos 

galiojanciuose teisés aktuose; 
6.1.7. Klientas turi teisę vienašališkai jskaityti priskaiCiuotas netesybas iš Paslaugy teikéjui 

mokétiny sumy. 
6.2. Klientas turi teisg sustabdyti mokéjimus Paslaugy teikéjui, jeigu Paslaugy teikéjas 

nevykdo arba netinkamai vykdo bet kokius Sutartimi prisiimtus ar teisés aktuose numatytus 
isipareigojimus, iki kol šie jsipareigojimai bus tinkamai jvykdyti. 

6.3. Klientas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojan¢iuose 
teisés aktuose. 

VII. KAINA, KAINOS PERSKAICIAVIMAS, APMOKEJIMO TVARKA 

7.1.  Sutarties kaina (jkainiai) (toliau Bendrosiose sutarties salygose vadinama — Sutarties 
kaina) bei kainodaros taisyklés nustatytos Specialiosiose sutarties salygose. 

7.2.  Visa rizika dél Sutarties kainos padidéjimo prisiima Paslaugy teikéjas. Sutarties kaina 
apima visas tiesiogines ir netiesiogines iSlaidas, susijusias su Paslaugy teikimu. Sutarties kainai 
itakos negali turéti Paslaugy teikimo terminy pazeidimai, darbo užmokesčio ir kity panasiy islaidy 
iSaugimas. 

73.  Salys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokéjimo pavedimuose, Klientui 
atlikus mokéjimus pagal sutartj, jmokos pirmiausiai yra skirilamos padengti anksciausiai 
atsiradusiems jsiskolinimams pagal sutartj, antrąja eile - delspinigiams apmokéti (jeigu jie buvo 
priskaiciuoti pagal sutartj), treCiaja eile - paliikanoms apmokeéti (jeigu jos buvo priskaiciuotos pagal 
sutartj). 

7.4.  Salys susitaria ir sutinka, kad Sutarties kaina (jkainiai) dél pasikeitusiy mokesciy 
perskai¢iuojama tokia tvarka: 

7.4.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskai¢iuojama Sutarties kaina (jkainiai): pridétinés 
vertés mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesCiams, Sutarties kaina (jkainiai) nebus 
perskai¢iuojama; 

7.4.2. perskai¢iavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos Respublikos pridétinés vertés 
mokescio jstatymo pakeitimo jstatymui, pagal kurj kei¢iasi PVM mokescio tarifas; 

7.4.3. perskai¢iavimo formulé: pasikeitus PVM tarifo dydziui Sutarties kainoje (jkainiuose) 
esantis PVM tarifas nesuteiktoms paslaugoms kei¢iamas (mazinamas ar didinamas) pagal Lietuvos 
Respublikos teisés aktus; 

7.4.4. Sutarties kainos (jkainiy) pakeitimas jforminamas papildomu šalių susitarimu; 
7.4.5. perskai¢iuota Sutarties kaina (jkainiai) pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos 

pridétinés vertés mokesčio jstatymo pakeitimo jstatymo, pagal kurj keiiasi $io mokesčio tarifas, 
nurodytos tarifo jsigaliojimo dienos. 

7.5. Klientas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais 
subteikéjais tokiomis salygomis: 

7.5.1. sudarius Sutart], Paslaugy teikéjas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, 
isipareigoja Klientui rastu pateikti tuo metu zinomy subteikéjy pavadinimus, kontaktinius duomenis 
ir jų atstovus. Klientas taip pat reikalauja, kad Paslaugy teikéjas informuoty apie minétos 
informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikéjus, kuriuos jis 
ketina pasitelkti véliau;



7.5.2. Klientas ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendryjy sutarties salygy 7.5.1 
punkte nurodytos informacijos gavimo dienos rastu informuoja subteikéjus apie tiesioginio 
atsiskaitymo galimybe; 

7.5.3. subteikéjas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prasyma Klientui. 
Kai subteikéjas išreiškia nora pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trisalé 
sutartis tarp Kliento, Paslaugy teikéjo ir šio subteikéjo, kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo su 
subteikéju tvarka, atsizvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Trisaléje 
sutartyje atsiskaitymo su subteikéju tvarka bus nustatoma vadovaujantis Sutartyje numatyta 
atsiskaitymo tvarka; 

7.5.4. Paslaugy teikéjas turi teisę prieStarauti nepagristiems mokéjimams, pateikdamas 
raštišką tokio priestaravimo Klientui ir subteikéjui pagrindima; 

7.5.5. tiesioginio atsiskaitymo su subteikéjais galimybé nekeicia Paslaugy teikéjo 
atsakomybés dél Sutarties jvykdymo. 

7.6. Atsizvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Salys susitaria, kad už suteiktas 
Paslaugas Klientas sumoka Paslaugy teikéjui per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo dienos, kai 
Klientas iš Paslaugy teikéjo priima perdavimo-priémimo aktą ir gauna PVM saskaita faktiira arba 
lygiavert] dokumenta. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrista (pvz., véluoja finansavimas iš 
BiudZzeto), mokéjimai gali būti atidedami, vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (SeSiasdesimt) 
kalendoriniy dieny nuo perdavimo-priémimo akto ir PVM saskaitos faktiiros pateikimo Klientui 
dienos. 

7.7.  Vykdant Sutartj, saskaitos faktiiros priimamos ir apdorojamos vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos finansinés apskaitos jstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, i$skyrus Sio straipsnio 12 dalyje 
nustatytus atvejus. 

7.8. Sutarties kaina (jkainiai) be PVM pagal bendro kainy lygio kitima bus 
perskai¢iuojama (-i) tokia tvarka: 

7.8.1. duomenys, kuriais remiamasi vertinant kainy (jkainiy) lygio kitima: B] Valstybés 
duomeny agentiiros Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https://osp.stat.gov.lt/) skelbiamas 
indeksas; 

7.8.2. perskai¢iavimo formulé: 
P =Ln/Lo; 

čia: 
P — pataisymo daugiklis. Pataisymo daugiklis skaičiuojamas keturių skaitmenų po kablelio 

tikslumu; 

Ln — n mėnesio kainos indeksas (perskaičiavimo metu skelbiamas naujausias indeksas); 
Lo — bazinės kainos indeksas (pasiūlymų pateikimo termino pabaigos indeksas, o jei įkainiai 

jau buvo perskaičiuoti — perskaičiavimui taikytas paskutinis indeksas); 
Perskaičiavimo metu galiojantys Sutarties įkainiai perskaičiuojami padauginant juos iš 

pataisymo daugiklio P; 
7.8.3. perskaičiuotos kainos (įkainių) įforminimas: kainos (įkainių) perskaičiavimas 

iforminamas dvišaliu Kliento ir Paslaugų teikėjo pasirašomu papildomu susitarimu. Nei viena iš 
Šalių neturi teisės atsisakyti pasirašyti tokio susitarimo be pagrįstų priežasčių. Prie Sutarties kainos 
perskaičiavimo yra būtina pridėti šiuos Sutarties šalių įgaliotų atstovų pasirašytus priedus: kainos 
Eur be PVM perskaičiavimą pagrindžiančius dokumentus, skaičiavimą pagrindžiančius 
dokumentus; 

7.8.4. kaina Eur be PVM laikoma perskaičiuota, kai Sutarties Šalys pasirašo susitarimą dėl 
kainos perskaičiavimo. Perskaičiuota kaina (įkainiai) pradedama (-i) taikyti nuo kitos dienos po 
susitarimo dėl Sutarties kainos perskaičiavimo pasirašymo; 

7.8.5. Salys privalo sudaryti papildomą susitarima dél kainos (jkainiy) perskaiciavimo per 10 
darbo dieny nuo Salies prašymo kitai Saliai perskaičiuoti kaing (Įkalmus) pateikimo dienos. Šalys 
privalo papildomame susitarime nurodyti bazinės kainos indeksą (Lo) ir jo datą, n mėnesio kainos 
indeksą (Ln) ir jo datą, pataisymo daugiklį (P), perskaičiuotą fiksuotos kainos sumą arba



perskaiciuotus fiksuotus jkainius, perskai¢iuota pradinés Sutarties verte ir kita perskaiCiavimui 
reikšmingą informacija; 

7.8.6. perskaičiuota kaina (jkainiai) taikoma tik nesuteiktoms Paslaugoms, dél kuriy néra 
pasirasyti perdavimo-priémimo aktai; 

7.8.7. jeigu Paslaugos véluoja dél priezasciy, dél kuriy Paslaugy teikéjas nejgyja teisés į 
Paslaugy teikimo terminy pratesima, uzdelsty Paslaugy kaina (jkainiai) neperskaičiuojami dél kainy 
lygio kilimo, bet turi būti perskaičiuojami dél kainy lygio kritimo. 

7.9. Paslaugy teikéjui gali būti mokamas avansas. Konkretus avanso dydis nustatomas 
Specialiosiose sutarties salygose. Paslaugy teikéjui iSmokéto avanso suma iSskaiCiuojama iš 
pirmiausiai mokétiny sumy. Reikalavimai avanso uztikrinimui nustatyti Bendryjy sutarties salygy 
VIII skyriuje ,,Sutarties jvykdymo uztikrinimas®. 

VIIL SUTARTIES IVYKDYMO UZTIKRINIMAS 

8.1.  Sutarties jvykdymas turi būti uztikrinamas uZzstatu, besalygine ir neatSaukiama banko 
garantija arba besalyginiu ir neatSaukiamu draudimo bendrovés laidavimo draudimu (toliau — laidavimo 
draudimas). Sutarties jvykdymo uztikrinimo konkretus dydis ir biidas yra numatytas Specialiosiose 
sutarties salygose. 

8.2. Paslaugy teikéjas ne véliau kaip per 10 (desimt) darbo dieny nuo Sutarties 
pasiraS§ymo dienos privalo pateikti Klientui Specialiosiose sutarties salygose nurodytos sumos 
dydzio Sutarties jvykdymo uztikrinima. 

8.3.  Jei per nustatyta terming Sutarties jvykdymo uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, 
nepaisant to, kad yra pasiradyta abiejy Saliy, laikoma nesudaryta ir nejsigalioja, o pagal Viešųjų 
pirkimy jstatyma tai yra laikoma atsisakymu sudaryti Sutartj. 

8.4. Jeigu Paslaugy teikéjas Sutarties vykdyma uztikrina uzstatu, jis turi Specialiosiose 
sutarties salygose nurodyta suma pervesti į Vilniaus miesto savivaldybés administracijos (kodas 
188710061) saskaita: LT 077180 3000 0113 0388 AB Šiaulių banke arba LT50 4010 0424 0394 

3983 Luminor Bank AS Lietuvos skyriaus banke. 
8.5. = Jeigu Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymą užtikrina banko garantija ar laidavimo 

draudimu, Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal pirkimo 
dokumentuose pateiktą formą tokiomis sąlygomis: 

8.5.1. Paslaugų teikėjas privalo pateikti atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų 
reikalavimus, banko arba draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą Sutarties sąlygų 
įvykdymo garantiją (laidavimo draudimą), pasirašytą saugiu elektroniniu parašu. Jeigu Paslaugų 
teikėjas pateikia draudimo bendrovės išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo galiojimą 
užtikrinantį dokumentą, tai kartu su Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo 
raštu Paslaugų teikėjas turi pateikti ir pasirašytą saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo 
(poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už šį išduotą Sutarties 
sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta; 

8.5.2. garantas — bankas arba draudimo bendrovė; 
8.5.3. garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: Klientas turi teisę pasinaudoti garantija 

(laidavimo draudimu) dėl to, kad Paslaugų teikėjas pažeidė esminę (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) 
kitus Specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus; 

8.5.4. garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo salygos ir tvarka: per 10 (dešimt) 
darbo dienų nuo pirmo raštiško Kliento pranešimo bankui ar draudimo bendrovei apie Paslaugų 
teikėjo padarytą esminį (-ius) pažeidimą (-us) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties sąlygose 
numatytus atvejus. Bankas arba draudimo bendrovė neturi teisės reikalauti, kad Klientas pagrįstų 
savo reikalavimą. Klientas pranešime bankui arba draudimo bendrovei nurodys, kad garantijos 
(laidavimo draudimo) suma jam priklauso dėl to, kad Paslaugų teikėjas pažeidė esminę (-es) 
Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties sąlygose numatytus atvejus.



8.6.  Nepaisant Bendryjy sutarties salygy 8.5 punkto nuostaty, Paslaugy teikéjas atlygina 
Klientui dél Paslaugy teikéjo kaltés atsiradusius nuostolius dél esminiy Sutarties salygy pazeidimo 
ir (ar) kitais Specialiosiose sutarties salygose numatytais atvejais. 

8.7.  Tuo atveju, kai Paslaugy teikimo terminas yra pratgsiamas ar sustabdomas, Sutarties 
ivykdymo uztikrinimas uzstatu paliekamas Kliento saskaitoje, uztikrinant Paslaugy teikéjo 
sutartiniy jsipareigojimy vykdyma likusiam Paslaugy teikimo laikotarpiui (taikoma, kai Sutarties 
įvykdymas užtikrinamas uZstatu). 

8.8. — Tuo atveju, kai Paslaugų teikimo terminas yra pratęsiamas ar sustabdomas, taip pat 
turi būti atitinkamai pratęstas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas, 
užtikrinant Paslaugų teikėjo įsipareigojimų įvykdymą likusiam Paslaugų teikimo laikotarpiui 
(taikoma, kai Sutarties įvykdymas turi užtikrinamas banko garantija arba laidavimo draudimu). 

8.9. — Jei Paslaugų teikimo terminas yra ilgesnis negu 2 metai, Paslaugų teikėjas turi teisę 
pateikti 25 mėnesius galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti šį 
užtikrinimo galiojimo terminą 8.10 punkte nustatyta tvarka. 

8.10. Tuo atveju, kai Sutarties vykdymo metu iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo 
(garantijos ar laidavimo draudimo) galiojimo pabaigos lieka ne mažiau kaip 10 (dešimt) darbo 
dienų, Paslaugų teikėjas įsipareigoja pateikti Klientui pratęstą arba naują Sutarties įvykdymo 
užtikrinimą patvirtinantį dokumentą. 

8.11. Jei Klientas pasinaudoja Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimu, Paslaugų teikėjas, 
siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) darbo dienų pervesti 
naują užstatą ar pateikti naują banko garantiją (laidavimo draudimą) šiame Sutarties skyriuje 
nustatytomis sąlygomis. Vėlesni Sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar 
papildymai neturės įtakos Paslaugų teikėjo įsipareigojimų pagal Sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, 
banko garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis Paslaugų teikėjo nuo 
pilnutinio įsipareigojimų pagal Sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, banko garantija ar laidavimo 
draudimu vykdymo. 

8.12. Jei Paslaugy teikéjas šio skyriaus 8.8-8.11 punktuose nustatytais atvejais ir terminais 
nepateikia Klientui Sutarties įvykdymo užtikrinimo atnaujinimo ar pratęsimo, Klientas sulaiko 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą atitinkančią sumą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų, kuri tampa 
Sutarties įvykdymo užtikrinimu — užstatu. Tokiu atveju šiai sulaikytų pinigų sumai (užstatui) 
taikomos visos šio skyriaus sąlygos. 

8.13. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas gavus rašytinį Paslaugy teikėjo prašymą 
per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jeigu Paslaugų teikėjas tinkamai ir laiku įvykdė visus 
sutartinius įsipareigojimus. 
Jeigu Paslaugų teikėjui gali būti iSmokamas avansas ir prašoma avanso grąžinimo užtikrinimo garantijos: 

8.14. Paslaugų teikėjas, norėdamas gauti avansą, kreipdamasis dėl avanso išmokėjimo, 
kartu su išankstinio mokėjimo sąskaita, turi pateikti Klientui avanso užtikrinimą ne mažesnei kaip 
prašomo avanso dydžio sumai — banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimą 
(kartu su pasiūlymo laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas laidavimo draudimo liudijimas 
(polisas) su nuoroda į taisykles, kurių pagrindu buvo nustatytos draudimo sąlygos bei mokestinio 
pavedimo, patvirtinančio draudimo polise nurodytos draudimo įmokos apmokėjimą, kopija). 

8.15. Avanso užtikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 
įsipareigoti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo raštiško pranešimo iš Kliento gavimo 
apie Sutarties neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Paslaugų teikėjo kaltės, sumokėti Klientui 
sumą, neviršijančią išmokėto avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Kliento 
nurodytą sąskaitą. Negali būti nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginių 
nuostolių atlyginimą. Garantas (laiduotojas) neturi teisės reikalauti, kad Klientas pagrįstų savo 
reikalavimą. Klientas pranešime garantui (laiduotojui) nurodys, kad avanso užtikrinimo suma jam 
priklauso dėl to, kad Paslaugų teikėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji 
buvo nutraukta dėl Paslaugų teikėjo kaltės ir Paslaugų teikėjas negrąžino avanso. Avanso 
užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties skyriuje nustatytų reikalavimų, nebus priimamas.



8.16. Jeigu Paslaugy teikéjui buvo iSmokétas avansas ir Paslaugy teikéjas véluoja suteikti 
Paslaugas, jis, papildomai prie pagal Sutarties 9.3 punkta mokeétiny sumy, turi mokéti 10 procenty 
dydzio metines paliikanas uz vélavimo laika nuo jam iSmokétos avanso sumos, bet ne ilgiau kaip uz 
1 (viena) ménes;j. 

8.17. Nutraukus Sutartj Paslaugy teikéjas privalo grazinti Klientui gauta avansa per 7 
(septynias) darbo dienas (jeigu dalis Paslaugy suteikta — grazinama ta avanso dalis, kuri virSija 
suteikty Paslaugy kaing). Jei Paslaugy teikéjas negrazina gauto avanso, Klientas pasinaudoja avanso 
uztikrinimu. 

IX. SALIU ATSAKOMYBE 

9.1.  Saliy atsakomybé yra nustatoma pagal galiojanéius Lietuvos Respublikos teisés aktus 
ir šią Sutartj. Salys jsipareigoja tinkamai vykdyti savo jsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir 
susilaikyti nuo bet kokiy veiksmy, kuriais galéty padaryti Zalos viena kitai ar apsunkinty kitos 
Salies prisiimty jsipareigojimy jvykdyma. 

9.2.  Uždelsus laiku atsiskaityti uz suteiktas Paslaugas, Klientas Paslaugy teikéjui 
reikalaujant moka 0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokétos sumos uz kiekviena vélavimo 
diena. Salys susitaria, kad šiuo atveju paliikanos nemokamos. 

9.3.  Kiekvienu atveju Paslaugy teikéjui praleidus bet kurios pareigos jvykdymo termina, 
nustatyta Sutartyje, Paslaugy teikéjas moka Klientui 0,02 proc. delspinigius nuo nesuteikty 
Paslaugy vertés uz kiekviena uzdelsta dieng. Delspinigiai skai¢iuojami iki baudos skyrimo, jei 
Specialiosiose sutarties salygose uz sutartiniy jsipareigojimy nejvykdyma ar netinkama vykdyma 
yra numatytos baudos. 

94. Delspinigiy sumokéjimas neatleidzia Saliy nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus 
isipareigojimus. 

9.5. Paslaugy teikéjui pagal Sutart] priskai¢iuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali būti 
išskaičiuojami iš Kliento mokeétiny sumy Paslaugy teikéjui. 

9.6. Salys susitaria, kad kilus teisminiam ginéui dél atsiskaitymo už suteiktas Paslaugas, 
Paslaugy teikéjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkiy) procenty metines paliikanas 
nuo nesumokétos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

9.7.  Tuo atveju, kai Klientas pagal Sutarties salygas inicijuoja papildomo susitarimo 
sudaryma, Paslaugy teikéjo vengimas ar nepagristas atsisakymas sudaryti tokj papildoma susitarima 
sudaro pagrinda Klientui sustabdyti mokeéjimus Paslaugy teikéjui iki 3 (trijy) procenty nuo pradinés 
Sutarties vertés. 

9.8.  Specialiosiose sutarties salygose gali būti numatytos papildomos sankcijos (baudos) 
uz netinkama sutartiniy jsipareigojimy vykdyma ar nevykdyma. 

X. SUBTEIKEJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

10.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami (jeigu tokie yra) subteikéjai nurodomi Specialiosiose 
sutarties salygose. 

10.2. Sutarties galiojimo metu subteikéjy keitimas vietomis tarp Sutartyje numatyty 
subteikéjy, didesnés (mazesnés) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam 
Sutartyje numatytam subteikéjui, papildomy ar naujy (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subteikéjai 
nebuvo zinomi) subteikéjy pasitelkimas arba Sutartyje numatyty subteikéjy atsisakymas galimas tik 
rastu apie tai informavus Klienta. 

10.3. Klientas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subteikéjus (kai jų 
pajégumais remiamasi kvalifikacijai pagristi) būtų pateikti jų pasalinimo pagrindy nebuvimo ir 
atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksciau 
minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Paslaugy teikéjas kreipiasi į Klienta su praSymu 
pakeisti subteikéjus.



10.4. Jei Sutartyje keiCiami subteikéjai, kuriy pajégumais kvalifikacijai pagristi rémési 
Paslaugy teikéjas, kartu su informacija apie naujus subteikéjus turi biiti pateikti naujo subteikéjo 
pasalinimo pagrindy nebuvima ir atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. 
Anksčiau minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Paslaugy teikéjas kreipiasi į Klienta su 
prašymu pakeisti subteikéjus. Klientas reikalauja, kad naujo subteikéjo kvalifikacija būtų ne 
Zemesné nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose. 

10.5. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagristi Paslaugy teikéjas nesiremia subteikéjy 
pajégumais, Klientas netikrina šių subteikéjy pasalinimo pagrindy. 

10.6. Pakeitus  Sutartyje numatytus  subteikéjus  vietomis, perdavus  didesne 
(mazesng) Sutarties dalj (veikla), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subteikéjui, ir 
(ar) pasitelkus papildomus ar naujus subteikéjus, subteikéjai gali pradéti vykdyti Sutartj, tik 
Klientui ir Paslaugy teikéjui pasiradius papildomą susitarimg prie Sutarties. Siame susitarime 
nurodoma pagrindiné informacija apie subteikéja ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra 
pasitelkiamas. Sis papildomas susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

Jei buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai specialistams: 
10.7. Specialisto keitimas ar naujo skyrimas galimas, tik esant vienai iš šių priezasciy: 
10.7.1. Sutartyje numatytas specialistas atleidziamas, atsistatydina iš pareigy, išeina iš darbo, 

negali eiti savo pareigy dél ligos ar traumos; 
10.7.2. siekiant tinkamai ir laiku jvykdyti Sutartj būtina padidinti Paslaugy teikimo sparta; 
10.7.3. esant kitoms nenumatytoms pagrįstoms aplinkybéms. 
10.8. Bendryjy sutarties salygy 10.7 punkte nurodytu atveju Paslaugy teikéjas privalo 

pateikti Kliento atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui: 
10.8.1. pagrista prašymą, pridedant jį pagrindzian¢ius dokumentus; 
10.8.2. naujo specialisto dokumentus, jrodancius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo 

dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus, keliamus specialistui; 
10.8.3. naujo specialisto paskyrimas jforminamas Paslaugy teikéjo jmonés vadovo jsakymu, 

kurio kopija pateikiama Kliento atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui. 

XI. NENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES (FORCE MAJEURE) 

11.1. Sutarties Salys atleidziamos nuo atsakomybés už savo jsipareigojimy nevykdyma jei 
tai atsitinka dél nenugalimos jégos, apibréztos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 
straipsnyje, veikimo. Salis, kuri savo jsipareigojimy nevykdyma grindzia „force majeure” 
aplinkybémis, privalo iš karto po jų atsiradimo informuoti raštu kita Salj ir, šiai pareikalavus, 
pristatyti dokumentus, patvirtinancius ,,force majeure* aplinkybiy atsiradima. 

11.2. Nenugalima jéga (force majeure) nelaikomos Salies veiklai turéjusios jtakos 
aplinkybeés, į kuriy galimybe Salys, sudarydamos Sutarti, atsizvelgé, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje 
pasitaikancios aplinkybés, salygos, valstybés ar savivaldos institucijy sprendimai, sukéle bet kurios 
iš Saliy reorganizavima, privatizavima, likvidavima, veiklos pobiidzio pakeitima, stabdyma 
(trukdyma), kitos aplinkybés, kurios turéty biti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties 
sudarymo metu yra tikétinos. Nenugalima jéga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje 
néra reikalingy prievolei vykdyti prekiy, Salis neturi reikiamy finansiniy iStekliy arba 3alies 
kontrahentai pazeidzia savo prievoles. 

XII. KONFIDENCIALUMO ISIPAREIGOJIMAI 

12.1. Sutarties Salims yra Zinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią 
konfidencialia informacija. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios 
atskleidimas priestarauty teisés aktams. 

XIII. GINČŲ NAGRINEJIMO TVARKA



13.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandan¢ioms teiséms ir pareigoms taikomi Lietuvos 
Respublikos jstatymai bei kiti norminiai teisés aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiSkinama 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. 

13.2. Kiekviena ginčą, nesutarima ar reikalavima, kylantį iš Sutarties ar susijusį su 
Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres derybomis. 
Ginco, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus i$spresti derybomis, ginčas bus sprendziamas teisme 
pagal Kliento buveinés vieta. 

XIV. ASMENS DUOMENU TVARKYMAS 

14.1. Sudarydamos Sutartj Salys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. geguzés 25 d. yra 
tiesiogiai taikomas 2016 m. balandzio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny 
judéjimo (toliau — Reglamentas). Salys patvirtina, kad jeigu siekiant uztikrinti tinkama Sutarties 
vykdyma bus tvarkomi asmens duomenys, Salys isipareigoja sudaryti atskira susitarima dél 
duomeny tvarkymo, kuriuo nustato duomeny tvarkymo dalyka ir trukme, duomeny tvarkymo 
pobūdį ir tiksla, asmens duomeny rūšis ir duomeny subjekty kategorijas bei duomeny valdytojo 
prievoles ir teises. 

14.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiskéja po Sutarties sudarymo, Salys 
isipareigoja nedelsiant sudaryti papildoma susitarimg dél duomeny tvarkymo prie Sutarties ir imtis 
kity būtinų priemoniy siekiant uztikrinti atitiktj Reglamento reikalavimams. Salys pripažįsta, kad 
papildomo susitarimo dél duomeny tvarkymo pasiraSymas nebus laikomas esminiu Sutarties salygy 
pakeitimu. 

XV. GARANTIJA 

15.1. Paslaugy teikéjas garantuoja Paslaugy kokybe bei paslépty trikumy nebuvima. 
Paslaugy kokybé privalo atitikti techninéje specifikacijoje ir Sutarties salygose pateiktus 
reikalavimus, taip pat perkamy Paslaugy apraSymus, Paslaugy kokybe nustatanciy dokumenty 
reikalavimus. 

15.2. Paslaugoms (jei tai jmanoma pagal jų pobūdį) suteikiama konkreti garantija nurodoma 
Specialiosiose sutarties salygose. 

15.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo perdavimo-priémimo akto 
pasiraSymo dienos. Jeigu Paslaugy patikrinimo metu Klientas nustatys trikumy Sutarties 
reikalavimams, garantinio laikotarpio skai¢iavimo pradzia bus laikoma diena, kai Paslaugy teikéjas 
iStaisys trikumus. 

15.4. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Paslaugy teikéjas, gaves Kliento pranešimą, 
privalo savo saskaita pasalinti pasléptus Paslaugy trikumus, kurie egzistavo perdavimo-priémimo 
metu, tačiau Klientas pagristai negaléjo zinoti apie juos ar jų nustatyti priémimo ir (ar) patikrinimo 
ar garantinio laikotarpio metu. 

XVI. PAKEITIMAL KIEKIO (APIMTIES) KEITIMO SALYGOS 

16.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keiCiama neatliekant naujos pirkimo 
procediiros pagal Viešųjų pirkimy jstatymo 89 straipsnio nuostatas. 

16.2. Vadovaujantis Viesyjy pirkimy jstatymo 89 straipsnio 1 dalies 1 punkto nuostatomis, 
Klientas, esant biitinybei, pagal šią Sutartj gali jsigyti papildomy paslaugy arba atsisakyti kai kuriy 
Sutartyje numatyty paslaugy. Papildomos paslaugos — Sutartyje nenumatytos, tačiau tiesiogiai su 
Sutartyje numatytomis Paslaugomis, susijusios ir biitinos Sutar¢iai jvykdyti (uzbaigti) paslaugos. 
Atsisakomos paslaugos — paslaugos, kurios Sutartyje buvo numatytos, tačiau Sutarties 
igyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobūdžio paslaugy teikimas yra netikslingas. Pakeitimais



negali būti zenkliai iSpleCiama Sutarties apimtis į Sutartj jtraukiant paslaugas, kurios nebuvo 
numatytos pradinéje sutartyje. 

16.3. Paslaugy kiekio (apimties) pakeitimai gali būti atliekami šiais atvejais: 
16.3.1. kai techninéje specifikacijoje/kitame dokumente nurodytos Paslaugos dél objektyviy 

priezas¢iy tampa nebereikalingos; 
16.3.2. kai néra skiriamas pakankamas finansavimas Paslaugoms apmokeéti; 
16.3.3. kai dél paaiskéjusiy techniniy priezaséiy ir aplinkybiy tam tikras Paslaugas pirkti 

tampa neracionalu; 
16.3.4. kai atsiranda butinybé jsigyti papildomy paslaugy ar paslaugy neteikti dél 

aplinkybiy, kuriy protingas ir apdairus Klientas negaléjo numatyti, bet iš esmés nesikeicia Paslaugy 
pobūdis. 

16.4. Atskirų neatliekamų ir reikalingy suteikti Paslaugy vertė negali viršyti 50 procenty 
pradinės Sutarties vertés, o bendra atskirų pakeitimų vertė negali viršyti 100 procentų pradinės 
Sutarties vertės. Pakeitimo verte laikoma atsisakomų ir papildomai įsigyjamų paslaugų suma. 

16.5. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia suteikti papildomas paslaugas, 
kurių Paslaugų teikėjas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo jas numatyti pagal Kliento 
pateiktą techninę specifikaciją, pirkimo ir kitus dokumentus, projektinę dokumentaciją, taip pat kitą 
viešai prieinamą informaciją, ir jos yra būtinos Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šias paslaugas Paslaugų 
teikėjas suteikia savo sąskaita. 

16.6. Papildomų paslaugų, o esant reikalui ir atsisakomų paslaugų, būtinumas turi būti 
pagrįstas dokumentais ir raštu suderintas su Klientu. Motyvuotą siūlymą dėl papildomų paslaugų, o 
esant reikalui taip pat ir dėl neteikiamų paslaugų, būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus 
Klientui raštu pateikia Paslaugų teikėjas. Klientas prašo Paslaugų teikėjo pateikti motyvuotą 
paaiškinimą dėl papildomų ir (ar) neatliekamų paslaugų pagrįstumo. Klientas, išnagrinėjęs pateiktus 
papildomų ir (ar) neteikiamų paslaugų būtinybę pagrindžiančius dokumentus, per 5 darbo dienas 
įformina papildomas ir (ar) atsisakomas paslaugas, ir nurodo papildomų ir (ar) atsisakomų paslaugų 
pavadinimus, vienetus, kiekius, taip pat pateikia argumentus, pagrindžiančius papildomų ir (ar) 
atsisakomų paslaugų būtinybę, įkainių (kainos) nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis 
Sutarties nuostatomis). 

16.7. Atsisakomų arba įsigyjamų papildomų paslaugų kainos apskaičiuojamos 
vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m. sausio 24 d. įsakymu Nr. 1S-13 
patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos 56 punkto nuostatomis. 

16.8. Kiti Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 
straipsnio 1 dalies 2—5 punktų ir 89 straipsnio 2 dalies nuostatomis. 

16.9. Taikant fiksuoto įkainio kainodarą ir esant poreikiui, Klientas gali įsigyti paslaugų 
sąraše nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų neviršijant 10 procentų pradinės 
sutarties vertės. Už paslaugų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias paslaugas bus 
apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Paslaugų teikėjo prekybos vietoje, kataloge ar 
interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos 
neskelbiamos, Paslaugų teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. 

16.10. Susitarimai dėl peržiūros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo turi būti įforminami raštu, 
pagrįsti dokumentais, Šalių suderinti ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi. Turi būti aiškiai įvardintos 
atsisakomos paslaugos, papildomai perkamos paslaugos, nurodomi papildomų ir (ar) atsisakomų 
paslaugų pavadinimai, kiekiai, pateikti argumentai, pagrindžiantys papildomų ir (ar) atsisakomų 
paslaugų būtinybę, įkainių (kainos) nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą. 

XVII. STABDYMAS 

17.1. Paslaugų ar jų dalies teikimas, atitinkamai terminy skaičiavimas, gali būti sustabdytas 
dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima teikti Paslaugų ir, kai jos tampa žinomos po 
Sutarties sudarymo, o Paslaugų teikėjas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos.



17.2. Paslaugy ar jų dalies teikimo terminas gali būti sustabdomas jskaitant, bet 
neapsiribojant, Siomis aplinkybéms: 

17.2.1. Klientas neturi galimybés vykdyti savo jsipareigojimy pagal Sutartj; 
17.2.2. dél bet kokio vélavimo, kliūčių ar trukdymy, sukelty arba priskiriamy Klientui arba 

Treciajai $aliai, Treciosios šalies neveikimo arba netinkamo veikimo; 

17.2.3. biitinas papildomas laikas jvykdyti papildomy paslaugy viesaji pirkima; 
17.2.4. i8skirtinai nepalankios gamtinés salygos (taikoma Paslaugoms, kuriy teikimui daro 

įtaką gamtinés salygos); 
17.2.5. fizinés kliūtys arba kitos nei klimatinés fizinés salygos, su kuriomis, teikiant Paslaugas, 

ir ty kliūčių ar salygy Paslaugy teikéjas nebūtų galéjes pagristai numatyti; 
17.2.6. kitos aplinkybés, kurios nebuvo zinomos iki Sutarties pasirašymo ir su kuriomis 

susidurty bet kuris Paslaugy teikéjas. Aplinkybés, kurios yra priskiriamos Paslaugy teikéjo rizikai, 
pvz. subteikéjy neveikimas ar netinkamas veikimas, néra laikomos aplinkybémis, dél kuriy gali būti 
sustabdomi Paslaugy teikimo terminai. 

17.3. Jeigu Paslaugy ar jų dalies suteikimo terminas stabdomas Kliento iniciatyva, tokiu 
atveju Klientas, raštu nurodes atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 17.2 punkta ir jspéjes 
Paslaugy teikėją prieš 3 (tris) darbo dienas, stabdo visy Paslaugy arba jų dalies teikima 
nurodydamas (jeigu jimanoma) sustabdymo trukme dienomis. 

17.4. Jeigu Paslaugy teikéjas, teikdamas Paslaugas, susiduria su salygomis, kuriy jis iki 
Sutarties pasirašymo pagristai negaléjo numatyti ir dél kuriy Paslaugy teikéjas neturi galimybés 
teikti Paslaugy, Paslaugy teikéjas apie tai privalo nedelsdamas (ne véliau kaip per 3 (tris) darbo 
dienas) rastu pranesti Klientui, detaliai nurodydamas aplinkybes bei praSydamas pripazinti, kad 
nurodytos aplinkybés suteikia teise Paslaugy teikéjui sustabdyti Paslaugy ar jų dalies teikima ir 
Paslaugy teikimo termino skaičiavimą. Klientas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy teikéjo 
prašymo gavimo dienos priima sprendima, ar stabdyti Paslaugy teikimą ir informuoja apie priimta 
sprendima Paslaugy teikéja. Jei priimtas sprendimas — sustabdyti Paslaugy ar jų dalies teikima, 
tokiu atveju, Paslaugy teikimo termino sustabdymas skaičiuojamas nuo Paslaugy teikéjo pranesimo 
gavimo dienos. 

17.5. Sustabdyty Paslaugy arba jų dalies teikimas (priklausomai, kas buvo sustabdyta) 
neatliekamas iki Paslaugy teikimo termino atnaujinimo. Paslaugy ar jų dalies teikimo terminas 
atnaujinamas išnykus aplinkybéms, dél kuriy jis buvo sustabdytas, Klientui apie tai pranesus rastu. 
Atnaujinus Paslaugy teikima, Paslaugos teikiamos per joms likusj laikotarpj (laika), kuris buvo 
likes iki jų teikimo sustabdymo, ir Paslaugy teikéjas neturi teisés Paslaugy sustabdymo pagrindu 
reikalauti Paslaugy teikimo termino pratgsimo. 

17.6. Bendras Paslaugy ar jų dalies teikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 
nurodytas Specialiosiose sutarties salygose. Paslaugy teikimo sustabdymo metu paaiskéjus, kad 
aplinkybés, dél kuriy buvo sustabdytas Paslaugy ar jų dalies teikimas, truks ilgiau nei numatytas 
Sutartyje Paslaugy sustabdymo terminas, Klientas turi teisę Paslaugy sustabdymo terming pratesti 
iki šių aplinkybiy visisko pasibaigimo, arba spresti dél Sutarties nutraukimo. 

17.7. Paslaugy ar jų dalies suteikimo termino sustabdymas ir (ar) Paslaugy ar jų dalies 
suteikimo termino atnaujinimas jforminamas Kliento rastu. Paslaugy teikimas privalo būti pradétas 
ne véliau kaip per 10 kalendoriniy dieny nuo Kliento rašto apie Paslaugy teikimo atnaujinima 
gavimo dienos. 

XVIIL INTELEKTINES NUOSAVYBES TEISES 

18.1. Paslaugos ir su jomis susijusios teisés, jgytos vykdant Sutartj, iskaitant autoriy turtines 
(nurodytas Lietuvos Respublikos autoriy ir gretutiniy teisiy istatymo 15 str.) ir pramoninés 
nuosavybés teises ar kitas intelektinés nuosavybés teises, iSskyrus asmenines neturtines teises į 
intelektinés veiklos rezultatus, yra Kliento nuosavybeé.



18.2. Paslaugy teikéjas uztikrina, kad jokios TreCiosios Salies teisés néra pazeidziamos 
Sutarties vykdymo metu ir Sutarties vykdymui néra naudojami intelektinés nuosavybés teisés 
saugomi objektai,  kuriuos Paslaugy teikéjas neturi intelektinés nuosavybés teisiy. 

18.3. Autoriy turtinés teisés į Paslaugas Klientui pereina nuo perdavimo-priémimo akto 
pasira§ymo momento. 

18.4. Paslaugy teikéjas jsipareigoja atlyginti Klientui nuostolius, patirtus dél Treciosios 
šalies ieskiniy dél patentiniy, prekiy zenkly, autoriy ir gretutiniy teisiy pazeidimy, kylanciy dėl 
Sutarties vykdymo. 

18.5. Paslaugy teikéjas nedelsdamas praneSa Klientui apie tai, kad jam yra pateiktas 
ieskinys ar bet koks kitas reikalavimas dél bet kokiy su Sutartimi susijusiy autoriy teisiy ir 
intelektinés nuosavybés teisés pazeidimo ar jtariamo pazeidimo. 

XIX. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

19.1. Sutartis gali biiti nutraukta abiejy Saliy rašytiniu susitarimu; 
19.2. Klientas, ispéjes Paslaugy teikéja prieš 15 dieny, turi teise vienaSaliSkai nutraukti 

Sutartj: 
19.2.1. dél esminio Sutarties pazeidimo ir pasinaudoti Sutarties uztikrinimu arba pritaikyti 

Paslaugy teikéjui bauda, jeigu Sutarties jvykdymo uztikrinimas nebuvo taikytas. Esminiai Sutarties 
salygy pazeidimai i§vardinti Specialiosiose sutarties salygose; 

19.2.2. Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimy jstatymo 90 str. nurodytais atvejais ir tvarka; 
19.2.3. kai Lietuvos Respublikos Vyriausybé Nacionaliniam saugumui uztikrinti svarbiy 

objekty apsaugos jstatymo nustatyta tvarka priima sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis neatitinka 
nacionalinio saugumo interesy. 

19.3. Klientas taip pat gali nutraukti Sutartj ir kitais Lietuvos Respublikos teisés aktuose 
nustatytais atvejais, jskaitant Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 str. numatyta atvejį. 

XX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

20.1. Salys, vykdydamos Sutarties jsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos 
istatymais, kitais teisés aktais bei 3.1 punkte iSvardintais dokumentais. 

20.2. Bet kokie pranesimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dél Sutarties ar 
jos vykdymo turi būti jforminta rastu lietuviy kalba ir iSsiysta registruotu paštu per kurjerj, faksu ar 
elektroniniu pastu. Jeigu informacija perduodama faksu ar elektroniniu pastu, ji laikoma tinkamai 
perduota tik tuo atveju, jeigu Salis, kuriai skirta tokia informacija, faksu arba elektroniniu pastu 
patvirtina jos gavimo fakta. 

20.3. Pasikeitus Salies buveinés adresui, banko saskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, 

Salis privalo apie tai pranesti kitai Saliai. Nejvykdzius šių reikalavimy Salis neturi teisés reiksti 
pretenzijy ar atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima 
informacija, neatitinka Sutarties salygy, arba kad ji negavo pranesimy, siysty pagal paskutinius 
turimus rekvizitus. 

20.4. Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

20.5. Sutartis sudaryta lietuviy kalba. Salys sutaria, kad elektroniniu parašu pasiradytas 
Sutarties egzempliorius turi originalaus dokumento galia. 

20.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos 
teisés aktai. 

20.7. Sutarties Salys, keisdamos Bendrųjų sutarties salygy nuostatas, apie tai nurodo 
Specialiosiose sutarties salygose. 



PASLAUGU PIRKIMO SUTARTIES 
SPECIALIOSIOS SALYGOS 

20 - - Nr. 

Vilnius 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, esanti Konstitucijos pr. 3, Vilnius (kodas 
188710061) (toliau — Klientas), atstovaujama Vilniaus miesto savivaldybés Inovacijy ir 
technologijy grupés vadovo Jono Pidkovo, veikiančio pagal 2024 m. sausio 16 d. Vilniaus miesto 
savivaldybés administracijos direktoriaus jsakyma Nr. 30-84/24 , Dél jgaliojimy pasiraSyti asmens 
duomeny tvarkymo sutartis, ir UAB NEVDA, juridinio asmens kodas 121931451, kurios 
registruota buveiné yra Savanoriy pr. 178F, Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi 
Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registre, atstovaujama projekty direktoriaus Pauliaus Joniko, 
veikian¢io(s) pagal 2024 mety sausio 2 dienos direktoriaus jgaliojima (toliau — Paslaugy teikéjas), 
sutartyje Klientas ir Paslaugy teikéjas vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai — Salimi, 
vadovaujantis atviro konkurso būdu atlikto tarptautinés vertés viešojo pirkimo ,.Dokumenty 
pasiraSymo el. būdu per iSorinj komponenta paslaugos* (pirkimo numeris — 740226 (toliau — 
pirkimas) salygomis bei Paslaugy teikéjo pateiktu pasiūlymu susitaré ir sudaré $ig paslaugy teikimo 
sutartj (toliau — Sutartis). 

I. SUTARTIES DALYKAS 

1.1.  Sutarties dalykas yra dokumenty pasiraS§ymo el. biidu per iSorinj komponenta 
paslaugos (toliau — Paslaugos). 

1.2.  Paslaugy teikéjas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis, laikydamasis teisés 
aktuose jtvirtinty reikalavimy ir geriausios praktikos, suteikti Klientui Paslaugas, kuriy detalus 
apraSymas, jų kokybé nustatyti techninéje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) ir pasiilyme 
(Sutarties 2 priedas), o Klientas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis priimti Paslaugas ir 
apmokeéti uz jas Sutartyje nustatytomis salygomis ir terminais. 

1.3.  Perkamy Paslaugy kiekis: preliminarios 36 mén. Paslaugy apimtys pateiktos techninés 
specifikacijos 1 lenteléje. Klientas 36 mén. Paslaugy teikimo laikotarpiu nejsipareigoja isigyti visos 
nurodytos 36 mén. preliminarios Paslaugy apimties. Nurodytos 36 (trisdeSimt šešių) mén. Paslaugy 
apimtys yra preliminarios, kurios Pirkimo sutarties vykdymo metu gali kisti (gali būti jsigyta 
daugiau arba maziau nurodyty Paslaugy apimties), tačiau bendras suteikty Paslaugy kiekis negali 
virSyti 140.000,00 Eur jskaitant visus mokescius per 36 mén. sumos. 

1.4. Paslaugy teikimo terminai: 36 mén. nuo Sutarties jsigaliojimo datos. 
1.5. Kitos Paslaugy teikimo salygos, kiek néra aptartos Sutartyje, yra nustatytos pirkimo 

dokumentuose, techninéje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) ir yra Sutarties Salims privalomos. 

II. PASLAUGU KAINA IR APMOKEJIMAS 

2.1.  Pradinés Sutarties verté yra 115.702,48 EUR be PVM. Sutartyje nurodyty Paslaugy 
ikainiai: 

El parašo paslauga 0,09 Eur be PVM/vat. 

Dokumento patikros paslauga 0,02 Eur be PVM/vat. 

Pakėlimo iki ilgalaikio saugojimo paslauga 0,03 Eur be PVM/vat. 

Dokumento peržiūros kaina 0,01 Eur be PVM/vat. 

- kitos susijusios paslaugos, kuriy pagal poreikj Klientas jsigys uz ne daugiau nei 
12.396,69 Eur be PVM. 

2.2.  Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos apskai¢iavimo 
būdas: fiksuoto jkainio. Sis kainos apskaiiavimo biidas yra viena iš esminiy Sutarties salygy, kuri 
negali būti kei¢iama.



2.3.  Paslaugų jkainiai bus perskaiCiuojami pagal bendra kainy lygio kitima. Perzitiros 
momentas ir daznumas: kai indeksas pakis 5 ar daugiau procenty lyginant su bazinés kainos 
indeksu. Indeksas, kuriuo bus remiamasi vertinant kainy lygio kitima: BĮ Valstybés duomeny 
agentiiros Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https:/osp.stat.gov.lt/) „Ūkio subjektams 
suteikty paslaugy kainy indeksai (PKI) ir kainy pokyčiai“ grupéje skelbiamas Vartotojy kainy 
indeksas —,,J6209 Kita informaciniy technologijy ir kompiuteriy paslaugy veikla“. 

III. PASLAUGU PRIEMIMAS, ATSISKAITYMO TVARKA 

3.1. Paslaugy perdavimas ir priémimas jforminamas perdavimo—priémimo aktu, kuris 
pasiraSomas Paslaugy teikéjo ir Kliento jgalioty atstovy, jeigu Paslaugos suteiktos laikantis 
Sutarties nuostaty. Klientas turi ne véliau kaip po 5 (penkiy) darbo dieny pasiraSyti perdavimo- 
priémimo akta arba atmesti Paslaugy teikéjo praSyma pasiraSyti perdavimo-priémimo akta, 
nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kuriy Paslaugy teikéjas privalo imtis, kad 
perdavimo-priémimo aktas būtų pasirasytas. 

3.2.  Jeigu suteiktos Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatyty kokybés reikalavimy Klientas 
turi teise per 3 darbo dienas pareiksti Paslaugy teikéjui pretenzija, nurodant trikumus, ir savo 
pasirinkimu pareikalauti, kad: 

3.2.1. Paslaugy teikéjas neatlygintinai per protinga terminą pasalinty ar istaisyty Paslaugy 
trikumus arba atlyginty Kliento išlaidas joms iStaisyti arba pasalinti; 

3.2.2. Paslaugy teikéjas grazinty uz kokybés reikalavimy neatitinkancias Paslaugas 
sumokétas sumas ir nutraukti Sutartj, kai netinkamos kokybés Paslaugy suteikimas yra esminis 
Sutarties pazeidimas. 

3.3.  Jeigu Paslaugy teikéjas nepasalina trūkumų, Klientas turi teise reikalauti proporcingai 
sumazinti Sutarties kaing ar mokeétinas sumas ir mokéti tik uz tas Paslaugas ar jų dalj, kurios 
atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus. 

IV. EKONOMINIO NAUDINGUMO KRITERIJAI 

4.1.  Paslaugy teikéjas turi jsidieges ISO/IEC 27018 (arba lygiavertj) sertifikata, kuris 
apima pirkimo objekte nurodytas Paslaugas: Netaikoma. 

4.2.  Atstatymo taskas (angl. Recovery Point Objective) — maziau nei 1 val. 

V. SUTARTIES PRIEVOLIU [VYKDYMO UZTIKRINIMAS 

1.1.  Sutar¢iai yra taikomas Bendryjy sutarties salygy VIII skyrius Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas. Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma — 5800 Eur. Sutarties jvykdymo uztikrinimo 
galiojimo terminas — 37 mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 

VI SALIU ATSAKOMYBE 

6.1.  Paslaugy teikéjui Klientas gali skirti Sias baudas uz Sutarties pazeidimus, padarytus ne 
dél Kliento kaltés: 

6.1.1. Paslaugy teikéjui virSijus Paslaugy prieinamumo atstatymo tasko (angl. Recovery 
Point Objective ) laiką daugiau nei 1 (vieng) valanda, Paslaugy teikéjas moka 200 (dviejy šimtų) 
Eur bauda uz kiekviena virSyta valanda, taciau pazeidimas gali būti padarytas ne daugiau nei 2 
kartus; 

6.1.2. Paslaugy teikéjui virSijus Paslaugy prieinamumo atstatymo laika (angl. Recovery 
Time Objective ) daugiau nei 2 (dvi) valandas, Paslaugy teikéjas moka 200 (dviejy Simty) Eur 
baudą uz kiekviena virSyta valanda; 

6.1.3. jei Paslaugy teikéjo Reakcijos laikas, nurodytas techninés specifikacijos (Sutarties 1 
priedas) 7.5.1 papunktyje ilgesnis nei 2 (dvi) valandos, Paslaugy teikéjui bus skiriama 200 (dviejy 
simty) Eur bauda uz kiekviena tokj atvejj;



6.14. jei Paslaugy teikéjo Kritiniy klaidy ISsprendimo laikas, nurodytas techninés 
specifikacijos (Sutarties 1 priedas) 7.5.2 papunktyje ilgesnis nei 4 (keturios) valandos nuo reakcijos 
laiko pabaigos (sprendimo pradzios), Paslaugy teikéjui bus skiriama 200 (dviejy) šimtų Eur bauda 
uz kiekviena tokj atveji; 

6.1.5. jei Paslaugy teikéjo Klaidy ISsprendimo laikas, nurodytas techninés specifikacijos 
(Sutarties 1 priedas) 7.5.3 papunktyje ilgesnis nei 4 (keturios) darbo dienos nuo reakcijos laiko 
pabaigos (sprendimo pradzios), Paslaugy teikéjui bus skiriama 200 (dviejy) šimtų Eur bauda uz 
kiekviena tokj atveji; 

6.1.6. jei Paslaugy teikéjo atsakymy į veiklos klausimus pateikimo laikas, nurodytas 
techninés specifikacijos (Sutarties 1 priedas) 7.5.4 papunktyje ilgesnis nei 8 (aStuonios) darbo 
valandos nuo reakcijos laiko pabaigos (sprendimo pradzios), Paslaugy teikéjui bus skiriama 200 
(dviejy) šimtų Eur bauda uz kiekviena tokj atvejj. 

6.2.  Jei Paslaugy teikéjas nutraukia Sutart] vienasaliskai ne dél Kliento kaltés, Klientas turi 
teisę pasinaudoti Sutarties jvykdymo uztikrinimu ir Paslaugy teikéjas atlygina Klientui dél Paslaugy 
teikéjo kaltés atsiradusius nuostolius kiek jų nepadengia Sutarties jvykdymo uztikrinimas. 

VII. SUBTEIKEJAI 

7.1.  Sutar€iai vykdyti pasitelkiami Sie subteikéjai: néra. Paslaugy teikéjas jsipareigoja ne 
vėliau kaip iki Sutarties vykdymo pradzios rastu pranešti Kliento atstovui subteikéjy kontaktinius 
duomenis ir subteikéjy atstovus. 

VIIL SUTARTIES ESMINIAI PAZEIDIMAI 

8.1.  Sutarties esminiu pazeidimu bus laikoma: 
8.1.1. Paslaugy teikéjui nesilaikant jsipareigojimo, kad Paslaugy teikéjas turi uztikrinti ne 

mazesnj kaip 99,0 proc. Paslaugy pasiekiamumo lygio vidurkj per 12 mén.; 
8.1.2. Paslaugy teikéjui daugiau kaip 2 (du) kartus per 12 ménesiy nesilaikant Sutarties 4.2 

punkte prisiimto jsipareigojimo, kad atstatymo taskas (angl. Recovery Point Objective) yra maziau 
nei 1 val.; 

8.1.3. jeigu Paslaugy teikéjas daugiau nei 10 (deSimt) darbo dieny véluoja pasalinti Kliento 
nustatytus Paslaugy trikumus arba atsisako juos paSalinti (iSskyrus atvejus, kai trikumai yra 
nereikšmingi ir Paslaugos atitinka techninéje specifikacijoje nustatytus reikalavimus); 

8.1.4. jeigu Paslaugy teikéjas siekia padidinti Sutarties kaing (t. y. nevykdo Sutarties uz 
Sutartyje nustatyta Paslaugy jkainius); 

8.1.5. Paslaugy teikéjas be Kliento žinios pasitelkia Sutar¢iai vykdyti nauja subteikéja ir (ar) 
kita specialista, kurie nebuvo nurodyti Paslaugy teikéjo pasiūlyme, o nauji specialistai ir (ar) 
subtiekéjai néra suderinti su Klientu; 

8.1.6. Paslaugy teikéjui buvo skirtos ne maziau kaip 3 baudos per paskutinius 12 ménesiy 
dėl Sutarties pazeidimy. 

8.2 Nustadius esminj Sutarties pazeidima, Klientas turi teisę: 
8.2.1. vienašališkai nutraukti Sutartj, ispéus Paslaugy teikéja prieš 15 (penkiolika) 

kalendoriniy dieny; 
8.2.2. pasinaudoti Sutarties jvykdymo uztikrinimu; 
8.2.3. gali taikyti abu aukščiau i§vardytus atvejus. 

IX. GARANTIJA 

9.1.  Bendryjy sutarties salygy XV skyrius netaikomas. 

X. KITOS NUOSTATOS



10.1.  Vykdydamos Sutartj Salys jsipareigoja asmens duomeny tvarkyma vykdyti teisétai — 
laikantis Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens 
duomeny teisinés apsaugos jstatymo ir kity teisés akty, reglamentuojanciy asmens duomeny 
tvarkyma bei vadovaudamosi tarp Saliy pasira$ytu Susitarimu dél asmens duomeny tvarkymo 
(Sutarties 3 priedas). 

10.3. Klientas Sutarčiai vykdyt: skiria atsakingg Sutarties vykdytoja (-us): Matas Mačiulis, 

tel.: +37062078125, el. pastas: matas.maciulis@vilnius.1t. 

XI. SUTARTIES PRIEDAI 

11.1. Techninė specifikacija — Sutarties 1 priedas; 
11.2.  Pasiūlymas — Sutarties 2 priedas; 
11.3. Susitarimas dél asmens duomeny tvarkymo — Sutarties 3 priedas. 

XII. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARASAI 

Klientas: Paslaugy teikéjas: 

Vilniaus miesto savivaldybés Uzdaroji akciné bendrové „NEVDA“ 
administracija Savanoriy pr. 178F, LT-03154 Vilnius 
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius Imonés kodas: 121931451 
Juridinio asmens kodas 188710061 

Projekty direktorius 
Jonas Pidkovas Paulius Jonikas 

Tparašas) 0 Tparašas) 

(data) (data)



1 priedas 

TECHNINE SPECIFIKACIJA 

1.SAVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.2. Klientas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija. 
1.3. Paslaugy teikéjas — ūkio subjektas — fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, 

vieSasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokiy asmeny grupé, su kuriuo 
Klientas sudaro Sutartj. 

1.4. Sutartis — pirkimo sutartis, sudaroma tarp Kliento ir Paslaugy teikéjo dél pirkimo 
objekto. 

1.5. Sistema — Debesies technologijy pagrindu veikianti elektroniniy dokumenty 
pasiraSymo sisteminé bei integruojama vartotojo sasaja, suteikianti galimybe suformuoti bei 
patikrinti dokumentuose Kvalifikuotus ir Pazangiuosius elektroninius parasus, teikianti patikimumo 
uztikrinimo paslauga Kvalifikuotiems elektroniniams paraSams ir Pazangiesiems elektroniniams 
parasams. 

1.6. El. parašas — Pazangusis elektroninis parašas, Kvalifikuotas elektroninis parašas ir 
Sisteminis elektroninis parašas. 

1.7. Pažangusis elektroninis parašas — elektroninis parašas, atitinkantis eIDAS 
reglamento 26 straipsnyje nustatytus reikalavimus. 

1.8. Sisteminis elektroninis parašas — pažangus elektroninis parašas, kuris sudarytas 
sertifikatu išduotu konkrečiai įstaigos sistemai. 

1.9. Patikimumo užtikrinimo paslaugos — elektroninės paslaugos, kurias sudaro 
elektroninių parašų, elektroninių Laiko žymų naudojimas, patikrinimas ir patvirtinimas, 
vadovaujantis eIDAS reglamento nuostatomis. 

1.10.  Debesies technologija — paslauga, kuriai pateikti reikalingas tik interneto ryšys. 
Debesį sudaro sistemos, kurių nereikia įdiegti į kompiuterį. 

1.11.  eIDAS reglamentas — 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo 
užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL 2014 L 257, 

p. 73); 
1.12.  Kovalifikuotas elektroninis parašas — kvalifikuotas elektroninis parašas, sudarytas 

Kvalifikuotu elektroninio parašo įtaisu, integruotu į mobiliojo ryšio įrenginį, esančiu kompiuterio 
periferiniu įrenginiu arba tam pritaikyta programine įranga. 

1.13. - TSL — Patikimumo užtikrinimo paslaugų sąrašas (angl. Trusted Services List). 
1.14. - Pasiekiamumo lygis — dydis, išreiškiantis Kliento galėjimą pasinaudoti Sistema. 
1.15.. ADOC - Lietuvos Vyriausiojo archyvaro patvirtinta elektroninio dokumento 

specifikacija ADOC v1.0. 
1.16. - PDF-LT - Lietuvos Vyriausiojo archyvaro patvirtinta elektroninio dokumento 

specifikacija PDF-LT-V1.0. 
1.17.  PAdES - elektroninio parašo PDF rinkmenoje formatai, kuriuos aprašo PDF 

elektroninio parašo standartų grupė (toliau — PAdES standartas). Šios standartų grupės apžvalga 
aprašyta pirmoje šios standarty grupės dalyje — standarte LST ETSI TS 102 778-1 V1.1.1:2011 
„Elektroniniai parašai ir infrastruktūros (EPI). Patobulintojo PDF elektroninio parašo profiliai. 1 
dalis. PAdES apžvalga. PAdES struktūros dokumentas“ (arba lygiavertis). 

1.18.  ASiC — LST ETSI TS 102 918 V1.3.1:2013 (arba lygiavertis) standartas, aprašantis 
konteinerio struktūrą, susiejančią saugius elektroninius parašus ir (arba) Laiko žymas su duomenų 
objektais ZIP archyve (toliau — ASiC standartas). 

1.19.  Elektroninis dokumentas — dokumentas, pasirašytas Kvalifikuotu ar Pažangiuoju 
elektroniniu parašu pagal šios techninės specifikacijos reikalavimus.



1.20.  Elektroninio paraSo sertifikatas — elektroninis liudijimas, kuriuo elektroninio parašo 
patvirtinimo duomenys susiejami su fiziniu asmeniu ir kuriuo patvirtinamas bent to asmens vardas 
ir pavardé arba slapyvardis. 

1.21.  Sertifikaty galiojimo tikrinimo OCSP paslauga — tai pasiraSytas atsakymas į OCSP 
uzklausa, pazymintis sertifikato būseną. 

1.22.  Kovalifikuotas elektroninio paraso kiirimo jtaisas — elektroninio paraso kūrimo 
itaisas, atitinkantis eIDAS reglamento II priede nustatytus reikalavimus. 

1.23.  Kvalifikuoto elektroninio parašo sertifikatas — elektroninio parašo sertifikatas, kurj 
i8duoda kvalifikuotas Patikimumo uztikrinimo paslaugy teikéjas ir kuris atitinka eIDAS reglamento 
I priede nustatytus reikalavimus. 

1.24.  Incidentas — Sistemos sutrikimas (Klaida arba Kritiné klaida). Kitos Sioje 
Specifikacijoje vartojamos savokos suprantamos taip, kaip jos apibréztos eIDAS reglamente. 

1.25.  Klaida — tai situacija, kai Sistemoje gaunamas klaidos praneSimas arba sistemos 
funkcionalumas neatitinka nustatyty reikalavimy, taciau nestabdo tolesnio Sistemos naudojimo. 

1.26.  Kritiné klaida — tai klaida, kuri stabdo tolimesnj Sistemos naudojima. 
1.27.  Reakcija — laikas iki sprendimo. 
1.28. Laiko Zyma — tai duomenys, kurie yra logiškai susieti su kitais duomenimis ir 

patvirtina, kad tie kiti duomenys egzistavo iki Zymoje nurodyto laiko. Kvalifikuoto elektroninio 
paraso laiko Zyma yra jrodymas, kad Kvalifikuotas elektroninis parašas buvo sukurtas iki laiko 
zymoje nurodyto laiko. 

1.29.  Transakcija — veiksmas, kurio metu gali būti atliekamas El. parašo patikrinimas, El. 
paraSo pakélimas iki ilgalaikio saugojimo lygmens, dokumento peržiūra naudojant Paslaugy teikéjo 
pateikta vartotojo sasaja, dokumento pasiraSymas El. parašu ir kitos objekto aprašyme iSvardintos 
funkcijos. 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Dokumenty pasirašymo el. būdu per iSorinj komponenta paslaugos (toliau — 
Paslaugos). 

3. ESAMA SITUACIJA 

3.1. Paslauga šiuo metu naudojama šiose Kliento informacinėse sistemose: 

3.1.1.  https://svietimas.vilnius.lt 

3.1.2.  https://ebalsavimas.vilnius.lt 

3.1.3.  https://zemelapiai.vplanas.lt/kapines/ 

3.2. El. pasirašymų duomenys pagal metus ir pasirašymo būdą: 

Metai | Pasirašymo būdas | El. parašų skaičius 
2021 | mobile 24643 
2021 | smartid 16137 

2021 | stationary 5297 

2022 | smartid 19688 
2022 | stationary 7005 

2022 | mobile 29834 

2023 | mobile 40919 
2023 | smartid 27359 

2023 | stationary 6513 
Klientas šiuo metu naudojasi Dokobit Documents Gateway paslauga. Dokobit Documents 

Gateway dokumentacija: https://gateway-sandbox.dokobit.com/api/doc 

Naudojami servisai: 



e | | Rn 
‘GET H /open/{token} H H H ‘ 
‘GET H /open/{token}/verification-sheet H H H ‘ 

[GET | /signing/{token} [+ | + | + | 
‘GET H/siggingflgatch/itoken} H H H ‘ 

‘GET H /signing/sequence/{token} H H H ‘ 

[POST |[/api/file/upload json L+ I +« 7 + ] 
‘GET H /api/file/upload/{token}/status.json H + H + H + ‘ 

[POST | fapiffile/{token} ielete json = I« [ > ] 
[POST || /api/signing/create.json | + | + | + ] 
‘POST H /api/signing/createbatch json H H H ‘ 
‘POST H /api/signing/ {token}/addsigner.json H + H H ‘ 

‘POST H /api/signing/ {token}/archive.json H H H ‘ 

‘POST H /api/signing/ {token}/delete json H H H ‘ 
‘POST H /api/signing/ {token}/removesigner.json H + H H ‘ 
‘GET H /api/signing/ {token}/status json H + H H + ‘ 

‘POST H /api/signing/ {token}/prepare.json H H H ‘ 

‘POST H /api/signing/{token}/sign json H H H ‘ 

‘POST H /api/signing/ {token}/seal.json H H H ‘ 
‘POST H /api/archive json H H H ‘ 

‘POST H /api/file/check json H H H ‘ 

‘POST H /api/timestamp json H H H ‘ 

‘ H Iframe integration H H + H + ‘ 

4. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS 

4.1. Pirkimo objekto apimtys pateikiamos žemiau esancioje 1 lenteléje ir 2 lenteléje: 
1 lentelé 

Mato Preliminarus kiekis 

Eil. Nr. Pirkimo objektas vnt. sutarties galiojimo 

laikotarpiu 

1. El. parašo paslauga Vnt. 150 000 
2. Dokumento patikros paslauga Vat. 150 000 

3. Pakélimo iki ilgalaikio saugojimo paslauga Vat. 150 000 

4. Dokumento peržiūros kaina Vat. 150 000 

1 lenteléje nurodytos preliminarios paslaugy apimtys. Sutarties galiojimo laikotarpiu Klientas turi 
teisę koreguoti perkamy paslaugy apimtj, taciau viso paslaugoms kartu su kitomis susijusiomis 
paslaugomis, nurodytomis 2 lenteléje, bus skirta ne daugiau nei 140 000,00 Eur jskaitant visus 
mokescius. Klientas nejsipareigoja iSpirkti visos paslaugy apimties ar bet kokios jų dalies. 

2 lentelé 

Eil. Nr. Pirkimo objektas 
Maksimali paslaugy 

apimtis, Eur su PVM 



1. | Kitos susijusios paslaugos | 15 000,00 | 

2 lentelėje nurodytos kitos susijusios paslaugos, kurių pagal poreikį Klientas numato įsigyti už ne 
daugiau nei 15 000,00 Eur įskaitant visus mokesčius. 

4.2. Pagrindiniai funkciniai reikalavimai pirkimo objektui — Sistemai nurodomi 3 lentelėje: 

3 lentelė 

Funkcionalumas | Nr. Reikalavimas 

1. Integracinés | 1.1. | El. dokumentų pasirašymo komponentas turi veikti kaip savarankiškas 
sąsajos į informacing sistemą integruojamas, dokumentų pasirašymo 
funkcionalumas komponentas. 

1.2. | Galimybė sukurti elektroninius dokumentus, šiais nurodytais eIDAS 
reglamentą ir Lietuvos teisės aktus atitinkančiais, dokumentų 
formatais: ADOC (CeDOC, BeDOC); ASiC; PDF (PAdES); PDF-LT. 

1.3. | Galimybė patikrinti dokumento statusą. 

1.4. | Galimybė pridėti, ištrinti pasirašančius asmenis iš dokumentą 
pasirašančių asmenų sąrašo, iki kol pakviestas pasirašyti asmuo dar 
nėra pasirašęs dokumento. 

1.5. | Turi būti funkcionalumas, kurio pagalba nurodomas dokumento 
pasirašymo eiliškumas. Pasirašymo proceso metu turi būti galima 
keisti pasirašančius asmenis. 

1.6. | Galimybė su vienu pasirašymo veiksmu pasirašyti daugiau nei vieną 
dokumentą. 

1.7. | Galimybė sunaikinti dokumentą. 

1.8. | Galimybė suarchyvuoti dokumentą (Pakėlimo iki ilgalaikio saugojimo 
paslauga). 

1.9. | Galimybė atlikti dokumento patikrinimą (Dokumento patikros 
paslauga). 

1.10. | Galimybė grąžinti pasirašytą El. parašu dokumentą atgal į Kliento 
informacines sistemas, iš kurių dokumentas buvo pateiktas 
pasirašymui. 

1.11. | Galimybė pratęsti dokumento pasirašymo galiojimo terminą. 

1.12. | Galimybé integruoti dokumento pasirašymo funkcionaluma per 
Iframe. 

2. Elektroniniy | 2.1. | Sistema turi užtikrinti sertifikatų Patikimumo užtikrinimo paslaugų 
parašų sertifikatų teikimą, vadovaujantis eIDAS reglamento nuostatomis. 
galiojimo 2.2. | Turi būti užtikrinamas elektroninį dokumentą pasirašiusio asmens 
tikrinimo kvalifikuoto sertifikato galiojimo patikrinimas pagal standarto RFC 
funkcionalumas 6960 „X.509 Internet Public Key Infrastructure. Online Certificate 

Status Protocol arba lygiaverčio — (toliau - OCSP) reikalavimus. 

3. PasiraS§ymo |3.1. | Turi būti galimybė pasirašyti, patikrinti Elektroninius dokumentus, 
funkcionalumas šiais nurodytais eIDAS reglamenta ir Lietuvos teisės aktus 

atitinkančiais, dokumentų formatais: ADOC (CeDOC, BeDOC); 

ASiC; PDF (PAdES); PDF-LT. 

3.2. | Mobiliojo kvalifikuoto elektroninio parašo (Mobile-ID) sudarymo 
mobiliuoju elektroniniu parašu paslaugos turi atitikti tokius 
reikalavimus: 



a) PasiraSymo tinklinés paslaugos sasaja turi atitikti standarto ETSI 
TS 102 204 V1.14 ,Mobile Commerce (M-COMM); Mobile 

Signature Service; Web Service Interface” (arba lygiavertis) 
reikalavimus. Paslauga turi apimti sertifikato gavimo ir santraukos 
pasirašymo funkcijas. 

b) Paslauga turi biti teikiama HTTPS protokolu, kaip saugi tinkliné 
paslauga pagal Kliento autentifikuota uzklausa. Paslaugos turi 
uztikrinti pasiraSomy duomeny konfidencialuma ir vientisuma. 

c) Mobiliojo kvalifikuoto elektroninio paraso sudarymo mobiliuoju 
elektroniniu parasu paslaugos turi biiti teikiamos Lietuvos mobiliojo 
ryšio operatoriy abonentams mobilaus parašo generavimo 
infrastruktūra. 

3.3. Kvalifikuoto elektroninio parašo sudarymo Kvalifikuotu elektroniniu 
parašu paslaugos turi būti teikiamos naudojantiems: 

a) Lietuvos asmens tapatybės korteles, turinčias Kvalifikuotus 
elektroninio parašo sertifikatus; 

b) Valstybės tarnautojo kortelę; 

c) Smart-ID priemonę; 

d) Mobile-Id priemonę. 

34. Kvalifikuoto elektroninio paraso sudarymo tinkliné paslauga turi biiti 
suprojektuota remiantis REST architektiiros principais ir apimti šias 
funkcijas: 

a) pasiraSymo inicijavima, perduodant vieng ar daugiau pasiraSomy 
duomeny rinkiniy XAdES ir (ar) CadES formatais; 

b) pasiraSymo rezultato ir sukurty paraSy atitinkamais formatais 
gavima. 

35. Turi būti galimybé pasirasyti Kvalifikuotu elektroniniu parasu vienu 
Kvalifikuoto pasirašymo kūrimo jtaiso aktyvavimu (PIN kodo 
ivedimu) metu kelis skirtingus dokumentus, kai toks funkcionalumas 
palaikomas jtaiso ir elektroninj kvalifikuota parašą iSdavusios 
organizacijos infrastruktiiros. Sistema turi palaikyti funkcionaluma, 
uztikrinantj, kad vienu metu keliy pasiraSomy dokumenty formaty 
tipai ir versijos gali biti skirtingos (ADOC, PDF (PadES) ir pan., 
nepriklausomai nuo formaty versijy). 

3.6. Turi būti galimybė peržiūrėti visus Elektroninio dokumento turinio 
rinkmenų formatus ir pridedamų elektroninių dokumentų formatus 
(įvardintus šios lentelės 3.1. punkte), vadovaujantis Elektroninių 
dokumentų specifikacijomis. 

3.7. Turi būti galimybė pasirašyti elektroninį dokumentą kurio dydis siekia 
iki 300 MB (Megabyte). 

4. Laiko žymų 
funkcionalumas 

4.1. Funkcionalumas turi gebéti integruoti ir teikti kvalifikuoty Laiko 
zymy tarnyby (Laiko žymų paslaugos teikéjy) teikiamas Laiko Zymas. 
Sistema turi turéti integracijas bent su 2 (dviem) kvalifikuotomis 
Laiko žymų tarnybomis ir gali automatiškai perjungti kreipinius, 
sutrikus vienai iš kvalifikuoty Laiko žymų tarnybos veikly. 

42. Kvalifikuota Laiko žyma turi gebéti pazenklinti Kvalifikuota, 
Pazangyji ir Sisteminj elektroninj parasa, sukurta Kvalifikuotu 
elektroninio parašo kiirimo jtaisu ir patvirtinta galiojanciu kvalifikuotu 
sertifikatu, kartu su pasirasytais ir nepasirasytais duomenis. 

43. Kvalifikuotos Laiko žymų paslaugos turi atitikti eIDAS reglamento 
reikalavimus. 



44. Kvalifikuotų Laiko žymų paslaugos turi atitikti standartą ETSI EN 
319 421 „Policy and Security Reguirements for Trust Service 
Providers issuing Time-Stamps“ (arba lygiavertis). 

45. Kvalifikuoty Laiko žymų paslaugos turi atitikti standarta ETSI EN 
319 422 , Time-stamping protocol and time-stamp token profiles” 
(arba lygiavertis). 

4.6. Paslaugy teikéjo integruotos Laiko žymų tarnybos (Laiko žymų 
teikéjai) ir jų teikiamos Laiko Zymos paslaugos turi būti jrasytos į 
patikimaji sąrašą vadovaujantis EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTU (ES) Nr. 910/2014 2014 m. liepos 23 d. 

dėl elektroninés atpazinties ir elektroniniy operacijy Patikimumo 
uztikrinimo paslaugy vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 
1999/93/EB, dél Kuvalifikuoto elektroninio paraSo Laiko Zzymos 
sertifikato jtraukimo į patikimajj sarasa. 

4.7. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti patikimą Laiko žymos kūrimą 
(formavimą): 

a) saugų Laiko žymų kūrimą (formavimą) ir teisingo laiko įtraukimą į 

jas; 
b) užtikrinti ne mažesnio nei 1 sekundės tikslumo TS4 laikrodžių, 
naudojamų Laiko žymoms formuoti, sinchronizaciją su UTC laiku. 

4.8. Sistema turi gebėti iš naujo uždėti (atnaujinti) Laikos žymas 
pasirašytiems El. parašu dokumentams. 

5. Adaptyvioji 
(ang. 
Responsive) 
sąsaja 

5.1. Turi būti pilnai užtikrintos galimybės naudotis visais Sistemos 
funkcionalumais  išmaniuosiuose  mobiliuosiuose  jrenginiuose, 
nepriklausomai nuo įrenginių tipo, t. y. turi turėti adaptyvią (angl. 
responsive) sąsają. 

52. Programinės įrangos išvaizdos elementai turi būti lengvai 
manipuliuojami bei pritaikomi prie integruojamos informacinės 
sistemos, naudojant nuosavus CSS stilius. 

6.  Naudojimosi| 
paslaugomis 
apskaita 

6.1. Sistema turi turėti savitarnos portalą, kuriame paslaugos gavėjas 
galėtų matyti paslaugos panaudojimo statistiką su duomenimis kurie 
turi atsinaujinti mažiausiai vieną kartą per parą. 

7. Sistemos| 
dokumentacija 

7.1. Visos Sistemos funkcijos ir API galimybés turi būti detaliai aprasytos 
ir dokumentuotos su pritaikymo pavyzdziais. 

8. Nefunkciniail 
reikalavimai 

8.1. Sistemos kūrimo, palaikymo ir vystymo veikloje turi būti 
igyvendintos organizacinés ir techninés saugumo valdymo priemonés, 
atitinkancios ISO 27001 keliamus reikalavimus. 

4.3. Kiti reikalavimai, taikomi pirkimo objektui: 
4.3.1.  Teikdamas paslaugas, Paslaugy teikéjas turi uztikrinti, kad jos atitikty visus teisés 

akty, reglamentuojanciy elektroninio paraso ir Laiko žymų sukiirimo reikalavimus. 
4.32. Kliento pateikti Naudotojo duomenys turi biiti naudojami teisétai ir nepazeidziant 

Lietuvos Respublikos asmens elektroninio paraso naudojima Lietuvos Respublikoje, reikalavimus, 
duomeny teisinés apsaugos jstatymo ir kity Lietuvos Respublikos teisés akty nuostaty, 
reglamentuojanciy asmens duomeny naudojima ir sauga. 

5. TEIKIAMI DOKUMENTAI 

Eil. Nr. Pavadinimas 
Reikalavimai turiniui ir 

formai 
Teikimo momentas 



Teikiama nuoroda į 
5.1. API dokumentacija dokumentacijos puslapi. Teikiama kartu su pasiūlymu 

Teikiama nuoroda į | Teikiamas ne véliau kaip per 3 
50 ISO/IEC 27001 | dokumenta arba | (tris) darbo dienas po Sutarties 
- sertifikatas dokumentas elektronine | pasirašymo. Sutartis jsigalios tik 

forma pateikus šį dokumenta. 

Teikiama nuoroda į | Teikiamas ne véliau kaip per 3 
Atitikties  eIDAS 

. dokumentg arba | (tris) darbo dienas po Sutarties 
5.3. reglamentui | a e T 

. dokumentas elektronine | pasirašymo. Sutartis įsigalios tik 
sertifikatas o 

forma pateikus šį dokumenta. 

6. PASLAUGU PASIEKIAMUMAS 

6.1. Paslaugy teikéjas turi uztikrinti ne mazesnj kaip 99,0 proc. paslaugos Pasiekiamumo 
lygio vidurkj per 12 mén. 

6.2. Atstatymo taskas (angl. Recovery Point Objective) — maziau nei 1 valanda. 
6.3. Atstatymo laikas (angl. Recovery Time Objective) — 2 valandos. 

7. PASLAUGU VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI 

7.1. Paslaugy teikimo terminas — 36 (trisdesimt šeši) mén. nuo sutarties jsigaliojimo arba 
kol bus iSnaudota maksimali pirkimui skirta lėšų suma. 

7.2. Techniniy — Sistemos ir (ar) veiklos problemy sprendima ir konsultavima sudaro: 
7.2.1.  sutrikimy Salinimas; 
7.2.2.  atsakymy pateikimas  techninius klausimus; 
7.23. konsultavimas telefonu, elektroniniu pastu arba uzregistravimas problemos Paslaugy 

teikéjo pagalbos sistemoje dél Sistemos veikimo sutrikimy, kuriy atsakymai nereikalauja 
papildomos duomeny analizés ir nesusijes su funkcionalumo praplétimu specialiai Klientui. 

7.3. Pranešimai apie incidentus ir veiklos klausimai turi biiti priimami el. pastu ir telefonu. 
7.4. Paslaugy teikéjas turi uztikrinti Incidenty sprendima ir atsakymy pateikima  veiklos 

klausimus darbo dienomis (I-V) 8.00-17.00 val. 
7.5. Reakcijos laikai: 
7.5.1.  Reakcijos laikas — ne ilgiau kaip 2 (dvi) val. darbo laiku, nustatytu šios techninés 

specifikacijos 7.4 papunktyje skai¢iuojant nuo pranesimo iš Kliento iSsiuntimo momento. Reakcijos 
į Incidentus terminas suprantamas kaip laiko tarpsnis nuo pranesimo iš Kliento iSsiuntimo momento 
iki sprendimo pradzios (sprendimo pradzia — Paslaugy teikéjo deklaravimas el. pastu Klientui dél 
Incidento sprendimo); 

7.5.2. ISsprendimo laikas Kritiniy klaidy atveju — ne ilgiau kaip 4 (keturios) valandos nuo 
reakeijos laiko pabaigos (sprendimo pradzios); 

7.53. ISsprendimo laikas Klaidy atveju — ne ilgiau kaip 4 (keturios) darbo dienos nuo 
reakeijos laiko pabaigos (sprendimo pradzios); 

7.5.4. Atsakymy pateikimo laikas į veiklos klausimus — ne ilgiau kaip 8 (aStuonios) darbo 
valandos nuo reakeijos laiko pabaigos (sprendimo pradzios). 

7.6. Jeigu dél objektyviy priezaséiy Kritiniy klaidy ir Klaidy $alinimui reikalingas ilgesnis 
laikas, negu šios techninés specifikacijos 7.5 papunktyje numatyti terminai, dél ilgesnio termino 
Paslaugy teikéjas su Klientu susitaria atskirai, tačiau atskiru sutarimu nustatomas terminas negali 
būti ilgesnis kaip 30 kalendoriniy dieny. 

7.7. Issprestas Incidentas laikomas uzdarytu, jeigu per 2 (dvi) darbo dienas, skaičiuojant 
nuo Paslaugy teikéjo pranešimo apie atstatyta paslaugos teikima, Klientas nepateikia Paslaugy 
teikéjui pretenzijos dél Incidenty Salinimo.



8. KOKYBE IR TRUKUMU PASALINIMAS 

8.1. Suteikiamy paslaugy kokybé turi atitikti pirkimo objektui keliamus reikalavimus ir 
standartus, nurodytus sutartyje bei teisés aktuose, reglamentuojanciuose tokio pobiidzio paslaugy 
teikima. 

8.2. Paslaugy trūkumais laikoma sutarties galiojimo metu Kliento ar (ir) tre¢iyjy asmeny 
nustatyti Kliento Sistemos, nurodytos techninéje specifikacijoje veiklos sutrikimai ir (ar) kokybés 
neatitikimai pirkimo dokumenty ar (ir) teisés akty reikalavimams, paslépti defektai ar pan., dél 
kuriy paslaugy rezultato nebiity galima naudoti tam tikslui, kuriam Klientas paslaugas ketino 
naudoti arba dél kuriy paslaugy naudingumas sumazéty taip, kad Klientas, apie tuos trikumus 
zinodamas, arba apskritai nebūtų ty paslaugy pirkes arba nebiity uz paslaugas mokéjes tokio dydzio 
kainos. 

83. Kliento nustatytiems paslaugy, trikumams Salinti nustatomas 10 (deSimties) darbo 
dieny terminas.



Sutarties 3 priedas 

ASMENS DUOMENU TVARKYMO SUTARTIS 

ISKYRIUS 

SUTARTIES SALYS 

1. [ ] (juridinio asmens kodas [ ], buveiné [ 1, LT-[ ] Vilnius), 

atstovaujama [ „ veikiancio pagal [ ], (toliau — Valdytojas) ir [jstaigos pavadinimas] 
(juridinio asmens kodas , buveiné 1), atstovaujamas ], veikiancio pagal 
[ , (toliau — Tvarkytojas) toliau kartu vadinamos Salimis, o kiekviena atskirai Valdytoju ir 
Tvarkytoju, vadovaudamosi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny 
judéjimo ir kurivo panaikinama Direktyva 95/46/EB (toliau — BDAR) ir kitais asmens duomeny 
apsauga reglamentuojanciais teisés aktais (toliau kartu — Asmens duomeny apsaugos teisés aktai), 
sudaré šią Asmens duomeny tvarkymo sutartj (toliau — Sutartis). 

II SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

2. Sutarties dalykas — asmens duomeny tvarkymas, Tvarkytojo atliekamas Valdytojo 
vardu ir būtinas siekiant jgyvendinti tarp Saliy sudaryta paslaugy teikimo sutart] del 
[ ] Nr. [ (toliau — Pagrindinė sutartis), kai [ ] veikia kaip asmens duomenų 
Valdytojas, o [įstaigos pavadinimas) veikia kaip asmens duomenų Tvarkytojas. 

3. Tais atvejais, kai Tvarkytojas privalo tvarkyti Sutarties vykdymo metu gautus asmens 
duomenis tikslais ir pagrindais, kurių nenumato ši sutartis, ir kurie yra privalomi Tvarkytojui pagal 
jo veiklą reglamentuojančius teisės aktus, Valdytojas neatsako už tokį duomenų tvarkymą ir 
Tvarkytojas ta apimtimi veikia kaip atskiras duomenų valdytojas. 

4. Sutarties tikslas — užtikrinti asmens duomenų, kuriuos Valdytojas paveda tvarkyti 
Tvarkytojui ir kurių duomenų valdytoju pagal Asmens duomenų apsaugos teisės aktus yra laikomas 
Valdytojas, apsaugą ir saugumą. 

5. Sutartis yra neatsiejama Pagrindinės sutarties dalis. Sutartis nepakeičia jokių kitų 
Pagrindinės sutarties nuostatų, sąlygų ar terminų, išskyrus tuos atvejus, kurie specialiai aptarti 
Sutartyje. 

6. Sutartyje vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos asmens duomenų 
apsaugą reglamentuojančiuose teisės aktuose. 

III SKYRIUS 
ASMENS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS 

7. Tvarkytojas teikia Valdytojui paslaugas pagal Pagrindinę sutartį. Teikdamas paslaugas 
Tvarkytojas tvarkys asmens duomenis, kurių rūšys, tvarkymo būdas, pobūdis, tvarkymo laikotarpis 
ir kt. reikalavimai nustatyti Asmens duomenų tvarkymo sąlygose (Sutarties 1 priedas) (toliau — 
Sąlygos). 

8. Tvarkytojo atliekamas asmens duomenų Tvarkymas reglamentuojamas Sutartimi, 
Sąlygomis, kitais Valdytojo nurodymais ir asmens duomenų apsaugos teisės aktais, kurie yra 
privalomi Tvarkytojui ir Valdytojui. Tvarkytojas, tvarkydamas Asmens duomenis pagal Sutartį, 
laikosi visų Valdytojo nurodymų, Asmens duomenų apsaugos teisės aktų, Valstybinės duomenų 
apsaugos inspekcijos ir kitų kompetentingų institucijų rekomendacijų. Tvarkytojas susilaiko nuo bet 
kokių veiksmų, dėl kurių Valdytojas pažeistų Asmens duomenų apsaugos teisės aktus. 

9. Konkrečioje situacijoje atsiradus prieStaravimy tarp Sutarties salygy, Valdytojo 
nurodymy, Asmens duomeny apsaugos teisés akty ir Valstybinés duomeny apsaugos inspekcijos ar



kity kompetentingy institucijy rekomendacijy, Tvarkytojas nedelsdamas informuoja Valdytoja ir 
sprendzia iškilusį konflikta tokiais prioritetais, pradédamas nuo svarbiausio: 

9.1. asmens duomeny apsaugos teisés aktai; 
9.2. Sutarties salygos. Salygos turi pirmenybe pries bet kokias panasias su asmens duomeny 

tvarkymu susijusias nuostatas kituose Saliy susitarimuose; 
9.3. Valdytojo nurodymai; 
9.4. Europos duomeny apsaugos valdybos rekomendacijos ir išaiškinimai; 
9.5. Valstybinés duomeny apsaugos inspekcijos ar kity kompetentingy institucijy 

rekomendacijos. 
10. Tvarkytojas nedelsdamas informuoja Valdytoja, jei néra nurodymy dél Asmens 

duomeny tvarkymo konkrečioje situacijoje, ir papraso tokius nurodymus pateikti. 
11. Tvarkytojas padeda Valdytojui vykdyti jo istatymines pareigas, numatytas Asmens 

duomeny apsaugos teisés aktuose, iskaitant, bet neapsiribojant Valdytojo pareiga atsakyti į Asmeny 
prašymus pasinaudoti teise susipazinti su apie juos turima informacija ir prasyti Asmens duomenis 
ištaisyti, iStrinti ar apriboti duomeny tvarkyma. 

12. Jei asmenys, valstybés institucijos ar bet kokios kitos trečiosios Salys Tvarkytojo praso 
informacijos apie Valdytojo vardu tvarkomus Asmens duomenis, Tvarkytojas nedelsdamas 
informuoja Valdytoja apie tokj prašymą, nebent jstatymas arba jstatymy nustatyta tvarka priimtas 
valstybeés institucijos nurodymas drausty ta daryti. 

13. Tvarkytojas jokiu būdu negali be iSankstiniy Valdytojo nurodymy perduoti ar bet 
kuriuo kitu būdu atskleisti Asmens duomeny ar kitos informacijos, susijusios su Asmens duomeny 
tvarkymu, treciosioms šalims, iSskyrus Salygose aptartas Asmens duomeny gavéjy kategorijas ir 
asmenis, kuriems teisé gauti Asmens duomenis iš Tvarkytojo yra suteikta teisés akty. 

. IV SKYRIUS 
APMOKEJIMAS IR ATSISKAITYMO TVARKA 

14. Duomeny tvarkymas pagal Sutartj vykdomas neatlygintinai, išskyrus atlygi, numatyta 
Pagrindinéje sutartyje. 

V SKYRIUS 
VALDYTOJO TEISES IR PAREIGOS 

15. Valdytojas patvirtina, kad: 
15.1. turi teisę tvarkyti Asmens duomenis, nurodytus Salygose, o šių duomeny tvarkymas 

atitinka Asmens duomeny apsaugos teisés aktus; 
15.2. turi teisę pavesti Asmens duomeny tvarkyma Tvarkytojui; 
15.3. Sutartis ir teiséti Valdytojo nurodymai yra tinkamas pagrindas Tvarkytojo vykdomam 

duomeny tvarkymui pagal Asmens duomeny apsaugos teisés akty reikalavimus; 
15.4. pateiké ir Sutarties galiojimo laikotarpiu pateiks reikiamus nurodymus Tvarkytojui dél 

Valdytojo pavedimu atliekamo Asmens duomeny tvarkymo. Visi nurodymai duodami raštu. Si 
sutartis taip pat laikytina rasytiniu asmens duomeny tvarkymo nurodymu; 

15.5. gali pakeisti rastu pateiktus nurodymus, jeigu, Valdytojo vertinimu, tokie pakeitimai yra 
bitini vadovaujantis Asmens duomeny apsaugos teisés aktais. Valdytojas iš anksto raštu pranesa 
Tvarkytojui apie nurodymy pakeitimus, kuriuos Tvarkytojas turi jgyvendinti per Saliy sutartg 
protinga laikotarpj. Tvarkytojas gali taikyti Valdytojui atitinkama mokestj, jeigu dél Valdytojo 
nurodymo pakeitimo Tvarkytojui kilo pagristos islaidos, susijusias su tokiy pakeitimy 
igyvendinimu. 

16. Valdytojas įsipareigoja Tvarkytojo praSymu pateikti visa reikiama informacija, 
dokumentus ir suteikti pagalba, kad Tvarkytojas galéty tinkamai vykdyti visus Asmens duomeny 
apsaugos teisés akty reikalavimus.



17. Valdytojas privalo informuoti Tvarkytoja apie jam perduoty neteisingy, neišsamių ar 
netiksliy Asmens duomeny istaisyma, apribojima ar ištrynimą ne véliau kaip per 5 darbo dienas nuo 
tokiy duomeny itaisymo, apribojimo ar iStrynimo momento. 

18. Valdytojas turi teisę: 
18.1. priimti sprendimus dél asmens duomeny tvarkymo tiksly ir priemoniy; 
18.2. reikalauti Tvarkytojo nedelsiant pateikti informacija ir (ar) dokumentus, kuriy reikia 

norint jsitikinti, kad Tvarkytojas tinkamai vykdo Sutartyje ir Asmens duomeny apsaugos teisés 
aktuose nustatytus reikalavimus; 

18.3. ne véliau kaip prieš 5 darbo dienas pranešęs Tvarkytojui, jprastomis darbo valandomis 
atlikti Tvarkytojo audita, siekdamas nustatyti, kaip Tvarkytojas laikosi Sutarties ir Asmens 
duomeny apsaugos teisés akty reikalavimuy; 

18.4. nustates, kad Tvarkytojas netinkamai vykdo Sutarties ir Asmens duomeny apsaugos 
teisés akty reikalavimus, informaves apie tai Tvarkytoja, sustabdyti leidima tvarkyti asmens 
duomenis. Sustabdzius leidima tvarkyti duomenis, Tvarkytojas informuoja Valdytoja apie 
pasirengimag toliau tinkamai vykdyti Sutartyje ir Asmens duomeny apsaugos teisés aktuose 
nustatytus reikalavimus. Valdytojas, jvertings iš Tvarkytojo gauta informacija, gali atnaujinti 
leidima tvarkyti Asmens duomenis. Jei Tvarkytojas neinformuoja Valdytojo apie pasirengima 
tinkamai vykdyti Sutartyje ir Asmens duomeny apsaugos teisés aktuose nustatytus Asmens 
duomeny apsaugos reikalavimus, Valdytojas turi teise vienašališkai nutraukti Sutartj ir reikalauti 
nuostoliy atlyginimo (jeigu tokie kilo); 

18.5. bet kada nutraukti Sutartj apie tai iš anksto nejspéjes, jeigu Tvarkytojas nevykdo 
Sutartyje prisiimty jsipareigojimy arba akivaizdziai nesilaiko Asmens duomeny apsaugos teisés 
akty reikalavimy. 

VI SKYRIUS 
TVARKYTOJO TEISES IR PAREIGOS 

19. Tvarkytojas pasiraSydamas Sutartį patvirtina, kad: 
19.1. turi teisg tvarkyti Asmens duomenis pagal Asmens duomeny apsaugos teisés aktus; 
19.2. Sutartis yra tinkamas pagrindas asmens duomenims tvarkyti pagal Asmens duomeny 

apsaugos teisés akty reikalavimus. 
20. Tvarkytojas jsipareigoja: 
20.1. asmens duomenis tvarkyti pagal Valdytojo rasytinius nurodymus, apibréztus Sutartyje; 
20.2. jeigu negali vykdyti Valdytojo pakeisty nurodymy nepatirdamas papildomy islaidy: 
20.2.1. nedelsdamas apie tai informuoti Valdytoja; 
20.2.2. sustabdo Asmens duomeny tvarkyma (iSskyrus saugy Asmens duomeny saugojima), 

kol gaunami patikslinti nurodymai; 
20.3. nedelsdamas informuoti Valdytoja apie bet kokius taikomus teisinius reikalavimus, dél 

kuriy Tvarkytojas negali vykdyti Sutarties arba Valdytojo nurodymy. Tvarkytojas privalo 
nedelsdamas informuoti Valdytoja, jeigu, jo vertinimu, Valdytojo pateikti nurodymai galimai 
pazeidzia Asmens duomeny apsaugos teisés aktus, ir teikti sitilymus dél nurodymy tobulinimo; 

20.4. uztikrinti tvarkomy Asmens duomeny apsauga ir saugumą. Jei nustatoma grėsmė ar kyla 
pagristy jtarimy dél grésmés tvarkomy Asmens duomeny konfidencialumui, vientisumui ir pan. ir 
(ar) jei Tvarkytojas netinkamai uztikrina tvarkomy Asmens duomeny apsauga ir sauguma, 
Valdytojas apie tai informuoja Tvarkytoja ir turi teisę sustabdyti leidima tvarkyti Asmens 
duomenis; 

20.5. uztikrinti, kad visi Tvarkytojo darbuotojai, turintys prieiga prie asmens duomeny arba 
kitaip juos tvarkantys, būtų pasira$ytinai jsipareigoj¢ uztikrinti Asmens duomeny konfidencialuma 
visą darbuotojo darbo (tarnybos) laika ir pasibaigus darbo (tarnybos) santykiams; 

20.6. uztikrinti, kad informacija, kurią Tvarkytojas tvarko, jskaitant (bet tuo neapsiribojant) 
informacija, pateikta Sutartyje ir jos prieduose, informacija, reikalinga duomeny tvarkymo veiklos



įrašams, nebus naudojama jokiais kitais tikslais, išskyrus kiek tai būtina Saliy jsipareigojimams 
pagal Sutartį ir Asmens duomeny apsaugos teisés aktus vykdyti; 

20.7. nutraukti duomeny tvarkyma po Sutarties pasibaigimo ir, jei to pageidauja Valdytojas ir 
jei kitaip nenumato taikomi Europos Sajungos ar Lietuvos Respublikos teisés aktai, istrinti arba 
grazinti Valdytojui visus asmens duomenis, kartu istrinant visas turimas jų kopijas be galimybés jas 
atkurti; 

20.8. teikti Valdytojui visa reikiama informacija, dokumentus ir pagalba, biitinus tam, kad 
būtų galima tinkamai vykdyti visus Asmens duomeny apsaugos teisés akty reikalavimus. 
Tvarkytojas isipareigoja tvarkyti duomeny tvarkymo veiklos jrasus laikydamasis Asmens duomeny 
apsaugos teisés akty reikalavimy ir pateikti visa informacija duomeny subjektams, siekdamas 
igyvendinti duomeny tvarkymo skaidrumo principa; 

20.9. Valdytojui paprasius, teikti pagalba atliekant poveikio duomeny apsaugai vertinima; 
20.10. padéti Valdytojui jgyvendinti pareiga atsakyti  praSymus pasinaudoti duomeny 

subjekto teisémis, nustatytomis Asmens duomeny apsaugos teisés aktuose; 
20.11. pagal prašymą teikti visą reikiama informacija Valdytojui, kaip laikomasi Sutartyje 

nustatyty jpareigojimy. 

VII SKYRIUS 
INFORMACIJOS SAUGUMAS IR KONFIDENCIALUMAS 

21. Tvarkytojas privalo jgyvendinti visas reikiamas technines ir organizacines priemones, 
iskaitant, bet tuo neapsiribojant, minimalias technines organizacines duomeny saugumo priemones, 
nurodytas Sutartyje ir Salygose, kad duomeny tvarkymas atitikty Asmens duomeny apsaugos teisés 
aktuose nurodytus reikalavimus ir Asmens duomenys biity apsaugoti nuo neteiséto tvarkymo, 
atsitiktinio netekimo, sunaikinimo ar atskleidimo. Sios priemonés turi uztikrinti reikiamą apsaugos 
lygį, atsizvelgiant į: 

21.1. esamas technines galimybes ir jų išsivystymo lygį; 
21.2. techninių priemonių įgyvendinimo sąnaudas; 
21.3. duomenų tvarkymo pobūdį, aprėptį, kontekstą ir iš to galinčias kilti pasekmes duomenų 

subjektams; 
21.4. tvarkomų asmens duomenų jautrumą, tikimybę ir rimtumo pavojų fizinių asmenų 

teisėms ir laisvėms; 

21.5. Tvarkytojo darbuotojų organizuojamą darbą nuotoliniu būdu. 
22. Tvarkytojas, įgyvendindamas tinkamas technines ir organizacines priemones, kad būtų 

užtikrintas pavojų atitinkančio lygio saugumas, imasi visy priemonių, įskaitant, inter alia, jei reikia: 
22.1. pseudonimy suteikima Asmens duomenims ir jų Sifravima; 
22.2. gebéjima uztikrinti nuolatinj Asmens duomeny Tvarkymo sistemy ir paslaugy 

konfidencialuma, vientisuma, prieinamumg ir atsparuma; 
22.3. gebéjima laiku atkurti salygas ir galimybes naudotis Asmens duomenimis fizinio ar 

techninio incidento atveju; 
22.4. reguliary techniniy ir organizaciniy priemoniy, kuriomis uztikrinamas Asmens duomeny 

tvarkymo saugumas, tikrinimo, vertinimo ir veiksmingumo vertinimo proceso sukiirima. 
23. Igyvendindamas technines ir organizacines priemones, kaip nurodyta 21 punkte, 

Tvarkytojas taiko šias priemones: 
23.1. fizinés prieigos apsauga: neprižiūrimos Tvarkytojo patalpos su kompiuterine jranga ir 

asmenine informacija turi būti laikomos uzrakintos, siekiant apsaugoti Asmens duomenis nuo 
neteiséto naudojimo, susipazinimo, poveikio ar vagystés; 

23.2. duomeny atkirimo procesa: atkurti prarastus ar sugadintus Asmens duomenis iš 
atsarginiy kopijy (jeigu tai jmanoma pagal duomeny tvarkymo aplinkybes); 

23.3. leidimy kontrole: prieiga prie Asmens duomeny galima per techning arba organizacing 
leidimy kontrolés sistema. Leidimas turi galioti tik tiems asmenims, kuriems Asmens duomenys 
reikalingi darbo funkcijoms atlikti. Vartotojo vardai ir slaptazodziai turi būti privatis ir negali būti



perduoti kitiems subjektams. Taip pat turi būti nustatytos leidimy paskirstymo ir panaikinimo 
procediiros; 

23.4. prieigos teisés prie duomeny kontrole: pasikeitus asmenims, kurie tvarko asmens 
duomenis, jų prieigos teisés prie duomeny valdytojo asmens duomeny panaikinamos ne véliau nei 
paskuting jo uzduociy, dél kuriy jiems biitina prieiga prie duomeny valdytojo asmens duomeny, 
patikéty tvarkyti duomeny tvarkytojui, diena, o tuo atveju jei nutritksta duomeny tvarkytojo 
darbuotojo darbo santykiai — ne véliau nei paskuting jo darbo diena; 

23.5. galimybe registruoti prisijungimus prie Asmens duomeny: turi būti sudarytos salygos 
retrospektyviai perzifiréti tokius prisijungimus duomeny bazése; 

23.6. saugia komunikacija: iSoriniai duomeny perdavimo rysiai turi būti apsaugoti naudojant 
technines funkcijas, uztikrinanéias prieigos kontrole, taip pat turinio šifravimą tranzitu 
perduodamuose duomeny perdavimo kanaluose uz Tvarkytojo kontroliuojamy sistemuy; 

23.7. procesus, skirtus saugiam Asmens duomeny naikinimui uztikrinti, kai fiksuotos arba 
kei¢iamos laikmenos nebenaudojamos pagal paskirtj; 

23.8. susitarimy dėl konfidencialumo su darbuotojais, kurie turi prieiga prie Asmens 
duomeny, ir paslaugy teikéjais, kurie teikia Asmens duomeny saugojimui naudojamos jrangos 
aptarnavima ir priezifira, sudaryma; 

23.9. paslaugy teikéjy ir kity trečiųjų asmeny priežiūrą Tvarkytojo patalpose. Laikmenos, 
kuriose yra Asmens duomeny, turi biiti pasalinamos iš patalpy, jei priezilira nejmanoma; 

23.10. organizuoja darbuotojy nuotolinj darba tik, jei yra galimybé uzrikrinti visas reikiamas 
technines ir organizacines priemones, jskaitant, bet tuo neapsiribojant, minimalias technines ir 
organizacines duomeny apsaugos priemones, numatytas Sutartyje bei Salygose. 

24. Tvarkytojas uztikrina, kad: 
24.1. techninés organizacinés duomeny saugumo priemonés būtų jdiegtos dar prie§ pradedant 

tvarkyti Asmens duomenis; 
24.2. prieiga prie Asmens duomeny bus apribota ir ja turés darbuotojai, atstovai ir (arba) 

duomeny tvarkytojai, tik turintys teisę tvarkyti Asmens duomenis; 
24.3. Tvarkytojo darbuotojai, atsakingi uz saugumą, bity tinkamai apmokyti vykdyti su 

saugumu susijusias pareigas; 
24.4. bty paskiriamas bent vienas asmuo, turintis tinkamos kompetencijos saugumo srityje, 

atsakingas uz Sutartyje ir Salygose numatyty saugumo priemoniy jgyvendinima. 

VIII SKYRIUS 
SAUGUMO PAZEIDIMU VALDYMAS 

25. Tvarkytojas privalo turéti patvirtinta Asmens duomeny saugumo pazeidimy valdymo 
procediira, kuri aiskiai apibrézty darbuotojy pareigas ir atsakomybes nustatant, apribojant ir 
pranesant apie jvykusius Asmens duomeny saugumo pazeidimus. 

26. Jei jvyksta arba jtariama, kad jvyko Asmens duomeny saugumo pazeidimas arba 
incidentas, Tvarkytojas nedelsdamas, tačiau ne véliau kaip per 24 (dvidesimt keturias) valandas nuo 
ivykusio arba jtariamo saugumo incidento arba pazeidimo nustatymo momento, neatlygintinai 
telefonu [nurodyti tel. kuriuo bus pranešama) ir rastu el. p. [nurodyti el. p.. kuriuo bus pranesamal 
informuoja apie tai Valdytoja. 

27. Ivykus duomeny saugumo pazeidimui (incidentui), Tvarkytojas, jeigu turi galimybe, 
privalo skubiai imtis priemoniy uzkirsti kelia tolesnei zalai dél jvykusio saugumo incidento kilti, 
taip pat sumazinti Asmens duomeny saugumo pazeidimo padarinius duomeny subjektui. 

28. Tvarkytojas, jvykus duomeny saugumo pazeidimui, Valdytojui pateikia iSsamy 
pranesima su visa informacija, kuri pagal Asmens duomeny apsaugos teisés aktus yra reikalinga, 
kad buty galima tinkamai jvykdyti pareiga pranesti Valstybinei duomeny apsaugos inspekcijai ir 
(ar) duomeny subjektams, pasalinti ir sumazinti duomeny saugumo pazeidimo padarinius. 
Pranešime turi biiti bent jau: 

28.1. aprasytos pazeidimo aplinkybés, laikas, data, vieta;



28.2. apraSytas Asmens duomeny saugumo pazeidimo pobūdis, jskaitant, jeigu jmanoma, 
atitinkamy Asmeny kategorijas ir apytikslj skaiciy, taip pat atitinkamy Asmens duomeny jrasy 
kategorijas ir apytikslj skaiCiy; 

28.3. nurodyta duomeny apsaugos pareigiino arba kito kontaktinio asmens, galin¢io suteikti 
daugiau informacijos, vardas bei pavardé (pavadinimas) ir kontaktiniai duomenys; 

28.4. aprasytos tikétinos asmens duomeny saugumo pazeidimo pasekmés fiziniams 
asmenims; 

28.5. aprasytos priemonés, kuriy émési arba planuoja, siūlo imtis Tvarkytojas, kad būtų 
pasalintas asmens duomeny saugumo pazeidimas, jskaitant, kai tinkama, priemones galimoms 
neigiamoms jo pasekméms sumazinti. 

29. Tvarkytojas, nustates, kad tvarkomi Asmens duomenys yra neteisingi, neišsamūs ar 
netiksliis, ne véliau kaip per 2 darbo dienas privalo apie tai informuoti Valdytoja, ir pateikti 
aplinkybiy paaiskinimus. Valdytojas, gaves šią informacija, privalo per 2 darbo dienas ją patikrinti 
ir jai pasitvirtinus, neteisingus, neišsamius ar netikslius Asmens duomenis iStaisyti. IStaisgs 
neteisingus, neišsamius ar netikslius Asmens duomenis, Valdytojas ne véliau kaip per 1 darbo dieną 
apie tai informuoja Tvarkytojo atstovus. 

30. Tvarkytojas privalo tinkamai dokumentuoti Asmens duomeny saugumo pazeidimus, 
vadovaudamasis Asmens duomeny apsaugos teisés aktais. 

IX SKYRIUS 
KITIDUOMENU TVARKYTOJAI 

31. Tvarkytojas pasitelkia Kitus duomenų tvarkytojus (subtvarkytojus) tik gavęs specialų 
išankstinį Valdytojo leidimą. Tvarkytojas turi raštu pateikti prašymą dėl specialaus leidimo bent jau 
[nurodyti laikotarpj] iki atitinkamo Kito duomenų tvarkytojo (subtvarkytojo) pasitelkimo. 

32. Nepaisant Valdytojo sutikimo, Tvarkytojas išlieka atsakingas Valdytojui už savo 
pasitelktų Kitų duomenų tvarkytojų veiksmus ar neveikimą, susijusį su patikėtais asmens 
duomenimis. 

33. Valdytojas gali paprašyti, kad Tvarkytojas pateiktų informaciją, patvirtinančią Kito 
duomenų tvarkytojo atitiktį Asmens duomenų apsaugos teisés aktams. 

34. Tvarkytojas, pasitelkęs Kitus duomenų tvarkytojus, privalo jiems nustatyti ne 
mažesnės apimties asmens duomenų apsaugos pareigas, negu tos, kurios Tvarkytojui yra numatytos 
Sutartyje, visų pirma, pareigą užtikrinti, kad tinkamos techninės ir organizacinės priemonės bus 
įgyvendintos tokiu būdu, kad duomenų tvarkymas atitiktų Asmens duomenų apsaugos teisės aktų 
reikalavimus. 

35. Valdytojas Kitų duomenų tvarkytojų atžvilgiu įgyja tokias pat teises, kokias pagal 
Sutartį turi Tvarkytojo atžvilgiu. 

36. Tvarkytojas privalo vesti visų Kitų duomenų tvarkytojų, su kuriais pasirašė sutartis dėl 
asmens duomenų tvarkymo, registrą ir Valdytojo prašymu pateikti tokio registro ir bet kokių 
pagalbinio duomenų tvarkymo susitarimų, jei tokių yra, kopijas per 5 darbo dienas nuo raštiško 
Valdytojo reikalavimo. 

X SKYRIUS . 
ASMENS DUOMENU PERDAVIMAS Į TRECIASIAS VALSTYBES 

37. Asmens duomenys gali būti tvarkomi tik neperzengiant Europos ekonominés erdvés 
(toliau — EEE) riby. Tvarkytojas be iSankstinio konkretaus Valdytojo leidimo negali perduoti 
Asmens duomeny uz EEE riby. Jei Valdytojas patvirtina tokj Asmens duomeny perdavima, Salys 
pagal Asmens duomeny apsaugos jstatymus nustato privalomas duomeny apsaugos priemones. 

„ XISKYRIUS 
ATSAKOMYBE IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA



38. Salys neturi teisés pavesti Sutartj vykdyti tretiesiems asmenims, išskyrus Sutartyje 
tiesiogiai aptartus atvejus. 

39. Uz Sutarties jsipareigojimy nevykdyma arba netinkama vykdyma Salys atsako 
Lietuvos Respublikos jstatymy ir (ar) Europos Sajungos teisés akty nustatyta tvarka. 

40. Jeigu Salis dél nenumatyty priezaséiy negali jvykdyti kurio nors Sutartimi prisiimto 
isipareigojimo, ji nedelsdama rastu kreipiasi į kita Sali dél Sutarties papildymo, pakeitimo ar 
nutraukimo. 

41. Salys visiskai atsako už jų tvarkomus Asmens duomenis. Salis turi kitai Saliai 
kompensuoti jos patirtus tiesioginius nuostolius ir apsaugoti ja nuo bet kokios atsakomybés, 
iskaitant atsakomybe prie§ trecigsias Salis ir duomeny subjektus, ir bet kokiy nacionaliniy ar 
tarptautiniy institucijy ar teismo skirty bet kokiy sankcijy ir baudy, kuriy priezastis yra Salies 
Asmens duomeny tvarkymo pareigy, numatyty Sutartyje, ar galiojancéiuose Asmens duomeny 
apsaugos teisés akty reikalavimuose, nevykdymas ar pazeidimas. 

42. Salys susitaria, kad nė viena iš Saliy neatsako už netiesioginiy nuostoliy atlyginima 
kitoms Salims, pavyzdziui, už negautas pajamas, už nesudarytus ar nejvykdytus sandorius su 
treciosiomis Salimis ir kt. 

43. Nė viena iš Saliy neatlygina kitos Salies patirtos neturtinés Zalos, išskyrus jstatymy 
nustatytais atvejais. 

44. Nė viena iš Saliy neatsako už visiska ar dalinj jsipareigojimy nejvykdyma, jeigu ji 
irodo, kad jsipareigojimy nejvykdé dél nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy, kuriy ji 
negaléjo kontroliuoti, ir protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir negaléjo uzkirsti kelio 
aplinkybéms ar pasekméms atsirasti. 

45. Ivykus nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms, Salys vadovaujasi Lietuvos 
Respublikos civilinio kodekso nuostatomis ir Atleidimo nuo atsakomybés, esant nenugalimos jégos 
(force majeure) aplinkybéms, taisyklémis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybés 
1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybés esant nenugalimos jégos 
(force majeure) aplinkybéms taisykliy patvirtinimo*. 

46. Salis, negalinti jvykdyti Sutarties dél nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy, 
rastu per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokiy aplinkybiy atsiradimo ar suzinojimo apie jas dienos 
praneša apie tai kitai Saliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti sutartinius 
isipareigojimus, ir sutartinius jsipareigojimus, kuriy ji negalés vykdyti. 

47. Ginéai dél Sutarties vykdymo sprendziami Saliy susitarimu, o nesusitarus — Lietuvos 
Respublikos jstatymy nustatyta tvarka. 

XII SKYRIUS 
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

48. Sutartis jsigalioja nuo jos pasiraSymo dienos ir galioja tol, kol yra butina tvarkyti 
duomenis siekiant jgyvendinti Salygose nurodytus tikslus. 

49. Sutartis pasibaigia, kai: 
49.1 . nutraukiama Pagrindiné sutartis; 
49.2. nors viena iš Saliy netenka teisés tvarkyti Asmens duomenis (pavyzdziui, išnyksta 

Valdytojo teisinis pagrindas Asmens duomeny tvarkymui); 
49.3. tvarkyti duomenis nebéra bitina tam, kad biity pasiekti Salygose nustatyti tikslai. 

Isnykus duomeny tvarkymo tikslui ir (ar) pagrindui, Valdytojas ne véliau kaip per 3 darbo dienas 
informuoja Tvarkytoja ir inicijuoja sutarties nutraukima; 

49.4.  kai Salys abipusiu sutarimu nutraukia Sutartj. 
50. Sutartis gali būti nutraukta vienasaliskai Valdytojo Sutartyje nustatytais atvejais. 
51. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai yra galiojantys, jeigu sudaryti raštu ir 

patvirtinti abiejų Šalių atstovų parašais.



52. Salys patvirtina ir garantuoja, kad jos turi visus reikiamus jgaliojimus sudaryti Sutartj 
ir ja vykdyti. 

53. Sutartis sudaryta 2 egzemplioriais, turiniais vienoda juriding galia, po viena 
egzemplioriy kiekvienai Saliai, išskyrus, kai Sutartis Saliy pasiraSoma kvalifikuotais elektroniniais 
parasais. 

54. Sutarties neatskiriami priedai yra: 
54.1.  Asmens duomeny tvarkymo salygos; 
54.2. Duomeny valdytojo ir Tvarkytojo atstovai. 

Valdytojas Tvarkytojas 

[juridinio asmens pavadinimas] [juridinio asmens pavadinimas] 
[Kodas] [Kodas] 
[Adresas] [Adresas] 
[PVM mokétojo kodas] [PVM mokétojo kodas] 
[banko rekvizitai] [banko rekvizitai] 
[Tel] [Tel] 
[EL pastas] [EL pastas] 
[pareigos] [pareigos] 
[vardas, pavardé, parasas [vardas, pavardé, parasas]



B nevda 
Uzdaroji akciné bendrové „NEVDA“, Savanoriy pr. 178F, 03154 Vilnius 

Tel. +370 5 235 58 00, www.nevda.lt, info@nevda.lt, Imonés kodas 121931451, PVM mokétojo kodas 

LT219314515, a.s. LT897044060000979554, AB SEB bankas 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija 

PASIULYMAS 

2024-11- 04 

DOKUMENTU PASIRASYMO EL. BUDU PER ISORIN] KOMPONENTA PASLAUGOS 

Informacija apie dalyvj: 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés 
partnerio) pavadinimas (-ai) ir juridinio 
asmens kodas (-ai)), fizinio asmens 
verslo pazyméjimo Nr. ar pan. 

Uzdaroji akciné bendrové „NEVDA“ 

Kodas 121931451 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés 
partnerio) registracijos Salis (-ys) ir 
adresas (-ai), o jei fizinis asmuo — 
nuolatinés gyvenamosios vietos šalis, 
adresas ir pilietybé (-és) 

Lietuva, Savanoriy pr. 178F, LT-03154 Vilnius 

Ar dalyvis (kiekvienas tiekéjy grupés 
partneris) turi kontroliuojantj (-Cius) 
asmenj (-is)'? 
(nurodoma kiekvienam tiekéjy grupés 
partneriui atskirai) 

Jei ne, nurodomas pagrindimas (pvz. nė 
vienas dalyvio (juridinio asmens) 
asmuo tiesiogiai ar netiesiogiai, ar 

kartu su susijusiais asmenimis nevaldo 
daugiau kaip 50 proc. akcijų, pajų, 
dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio 
asmens (dalyvio įmonės) dalyvių 
susirinkime) 

Uždaroji akcinė bendrovė „NEVDA“ 

Taip 

DI Ne [pagrindimas] 

[pavadinimas] 

O Taip 

DI Ne [pagrindimas] 

! Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 2 straipsnio 15! dalyje: 

„Kontroliuojantis asmuo — individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame 

asmenyje: 

1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsy juridinio asmens 

dalyvių susirinkime arba 

2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procenty akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens 

dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų 

Jjuridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi: 

a) juridinių asmenų atveju — asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos 

Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė 

atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES 

nustatytus reikalavimus; 

b) fizinių asmenų atveju — sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).“ 



Dalyvi (kiekvieng tiekéjy grupės 
partnerj) kontroliuojanéio (-iy) asmens 
(-y) pavadinimas (-ai) (tuo atveju, jei 
kontroliuojantis (-ys) asmuo (-ys) yra 
juridinis (-iai) asmuo (-ys) arba 
vardas (-ai) pavarde (-és) (tuo atveju, jei 
kontroliuojantis asmuo yra fizinis 
asmuo)’ 
Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés | Vilniaus m. sav., Grigiskiy sen., Saly k., Zyliy g. 2, 
partnerio)  kontroliuojan¢io  (-iy) | Lietuva 
asmens (-y) registracijos šalis (-ys) (tuo | lietuvis 
atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra 
juridinis asmuo) arba 
nuolatinés gyvenamosios vietos Salis, 
pilietybé  (-és) (tuo atveju, jei 
kontroliuojantis asmuo yra fizinis 
asmuo) 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) 
igaliotas asmuo pasirasyti pasiilyma 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) 
igaliotas asmuo bendrauti pateikto 
pasitilymo klausimais 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés 
partnerio) vadovo vardas (-ai) ir 
pavardé (-és) 
Asmens (-ų), turin€io (-iy) teisę surasyti 
ir pasiraSyti dalyvio (kiekvieno tiekéjy 
grupés partnerio) finansinés apskaitos 
dokumentus®, vardas (-ai) ir pavardé (- 
ės) 

Dalyvio (kiekvieno tiekėjų grupės | - 
partnerio) valdymo (stebėtojų tarybos), 
priežiūros organo (valdybos) narių ar 
kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti 
dalyviui (kiekvienam tiekėjų grupės 
partneriui) ar jį kontroliuoti, jo vardu 
priimti sprendimą, sudaryti sandori®, 
vardai ir pavardės 

Žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama 
įrodinėjant kvalifikacijos atitikties: 

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio 
asmens kodas 
Subtiekėjo registracijos šalis 

Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) 
asmens (-ų) pavadinimas (-ai) arba 
vardas pavardė. Nesant 
kontroliuojančio asmens, čia 
nurodomas pagrindimas 

? Tiekėjas privalo nurodyti visus kontroliuojančius asmenis. 

3 Nurodyti priežastį, jei tokio (-ių) asmens (-ų) nėra.



Subtiekéja  kontrolinojancio  (-iy) 
asmens (-y) registracijos šalis (-ys) 
arba nuolatinés gyvenamosios vietos 
ir pilietybés (-iy) Salys 

Subtiekéjui  perduodamy sutartinių 
isipareigojimy dalis procentais nuo 
pasitilymo kainos ar suma (EUR su 
PVM) 

Kiti ūkio subjektai, kuriy pajégumais remiamasi jrodinéjant kvalifikacijos atitiktj: 

Ukio subjekto pavadinimas, juridinio 
asmens kodas 
Pasitelkiamo ūkio subjekto statusas: 
subtiekéjas; finansinio ir ekonominio 
pajégumo  atitikciai  pasitelkiamas 
subjektas;  techninio  pajégumo 
atitikéiai pasitelkiamas subjektas 

Ukio subjekto registracijos šalis 

Ukio subjekta kontroliuojanéio (-iy) 
asmens (-y) pavadinimas (-ai) arba 
vardas pavardé. Nesant 
kontroliuojancio asmens, čia 
nurodomas pagrindimas 

Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) 
asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) 
arba nuolatinės gyvenamosios vietos 
ir pilietybės (-ių) šalys 

Ūkio subjektui perduodamų sutartinių 
įsipareigojimų dalis procentais nuo 
pasiūlymo kainos ar suma (EUR su 
PVM) 

asiūlymas bus pripažintas laimėjusiu): 

Informacija apie kvazisubtiekėjus (specialistus, kurių kvalifikacija remiasi dalyvis, ir kurie 
pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei 

Eil. Vardas ir pavardė 
nr. 

Specialisto dabartinė darbovietė 

Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis. 
Pateikiame siūlomo pirkimo objekto kiekybės kriterijų aprašymą: 

1 lentelė 

Eil. 
nr. 

Kiekybės kriterijai Siūlomų kriterijų rodiklių reikšmės 

Antras kriterijus (T1i) — 

organizacijos sistemose 

siūlomas 
1. | sprendimas nereikalauja pakeitimų perkančiosios 

Pateikiama nuoroda į API 
dokumentacijos puslapį 
(balų apskaičiavimo metodika pateikta 
pirkimo sąlygų 103.4 punkte) 
Pateikiama 3 lentelėje 

Trečias kriterijus (T2) — tiekėjas (pagrindinis ūkio 
subjektų grupės partneris, jei pasiūlymą teikia 

Taip (turime) 

O Ne (neturime) 



ūkio subjekty grupé) turi jsidieges ISO/IEC 27018 | (paZyméti vieną variantq pagal pirkimo 
(arba lygiavertj) sertifikata, kuris apima pirkimo | sąlygų 103.5 punktq) 
objekte nurodytas paslaugas * 

maziau nei 1 valanda 

n nuo 1 valandos iki maziau 
nei 2 valandy 

O nuo 2 valandy iki maziau 
nei 3 valandy 

Ketvirtas kriterijus (T3) — atstatymo taskas (angl. O nuo 3 valandy iki maziau 
Recovery Point Objective) nei 4 valandy 

O nuo 4 valandy iki maziau 
nei 5 valandy 

5 valandos ir daugiau 
(paZyméti vienq variantq pagal pirkimo 
sqlygy 103.6 punktą)** 

* Jei nurodomas atsakymas ,, Taip “, kartu su pasiūlymu dalyvis privalo pateikti šį dokumentq. Nepateikus ISO/IEC 
27018 (arba lygiavercio) sertifikato arba pateikus sertifikatq, kuris neapima ar nepilnai apima pirkimo objekte nurodytas 

paslaugas, už kriterijy T> bus skiriama 0 baly. 

** Dalyviui nenurodzius prasomos kriterijaus rodiklio reikšmės arba nurodžius daugiau nei vieną, už kriterijy T3 

bus skiriama 0 ekonominio naudingumo baly. Dalyviui nenurod=ius atstatymo tasko laiko, vertinant pasiūlymą bus laikoma, 

kad atstatymo taskas yra 5 valandos ir daugiau. 

Sitilome šiuos pirkimo objekto jkainius: 
2 lentele 

; s Vnt. PP 
Eil. Pavadinimas Mato | Preliminarus ikainis, Eur Preliminari kaina 
nr. vnt. kiekis* ! Č Eur be PVM 

be PVM 

1 2 3 4 5 6=4x5 

1. | El parašo paslauga Vat. 150 000 0,09 13 500,00 

2, | Dokumento patikros | ¢ 150 000 0,02 3000,00 
paslauga 

3, |Pakelimo iki ilgalaikio | ;o 150 000 0,03 4500,00 
saugojimo paslauga 

4. |Dokumento  perzitiros | ¢ 150 000 0,01 1.500,00 
kaina 

5. | Kitos susijusios paslaugos 12.396,69** 

PVM: 7 328,30 

Bendra preliminari pasiiilymo kaina su PVM: 42 224,99 

* preliminarios 36 ménesiy paslaugy apimtys. Perkancioji organizacija 36 ménesiy paslaugy 

teikimo laikotarpiu nejsipareigoja jsigyti visos nurodytos 36 ménesiy preliminarios paslaugy apimties. 
Nurodytos 36 ménesiy paslaugy apimtys yra preliminarios, jos pirkimo sutarties vykdymo metu gali 
kisti (gali būti jsigyta daugiau arba maZiau nurodvty paslaugy apimties), taciau bendra suteikty 
paslaugy verté negali virsyti 140.000,00 Eur jskaitant visus mokescius sumos; 

** maksimali suma, už kurią bus perkama kity susijusiy paslaugy. Perkanéioji organizacija 
nejsipareigoja nusipirkti paslaugy už šią sumgq. 

Į kaing jskaityti visi tiekéjo mokami mokes¢iai ir visos tiekéjo patiriamos su pasiilymo rengimu 
ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios islaidos. 

Tais atvejais, kai pagal galiojancius teisés aktus dalyviui nereikia mokéti PVM, jis nurodo 
bendrq pasiiilymo kaing be PVM ir prieZastis, dél kuriy PVM nemoka.



Sitilomas pirkimo objektas visiSkai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo 
savybeés tokios: 

3 lentelé 

Pirkimo objekto techniniai rodikliai 

Funkcionalumas Nr. Reikalavimas 

Sitiloma tiksli rodiklio 
reikšmė 

(nurodyti tikslius 
siūlomus rodiklius) 

1. Integracinés 
sąsajos 
funkcionalumas 

1.1. El. dokumentų pasirašymo komponentas 
turi veikti kaip savarankiškas į informacinę 
sistemą integruojamas, dokumentų 
pasirašymo komponentas. 

Atitinka 

1.2. Galimybė sukurti elektroninius 
dokumentus, šiais nurodytais eIDAS 
reglamentą ir Lietuvos teisės aktus 
atitinkančiais,, dokumentų  formatais: 
ADOC (CeDOC, BeDOC); ASiC; PDF 
(PAdES); PDF-LT. 

Atitinka 

1.3. Galimybė patikrinti dokumento statusą. Atitinka 

14. Galimybė pridėti, ištrinti pasirašančius 
asmenis iš dokumentą pasirašančių 
asmenų sąrašo, iki kol pakviestas pasirašyti 
asmuo dar nėra pasirašęs dokumento. 

Atitinka 

1.5. Turi būti funkcionalumas, kurio pagalba 
nurodomas dokumento — pasirašymo 
eiliškumas. Pasirašymo proceso metu turi 
būti galima keisti pasirašančius asmenis. 

Atitinka 

Galimybė su vienu pasirašymo veiksmu 
pasirašyti daugiau nei vieną dokumentą. 

Atitinka 

Galimybė sunaikinti dokumentą. Atitinka 

Galimybė suarchyvuoti dokumentą 
(Pakėlimo iki ilgalaikio saugojimo 
paslauga). 

Atitinka 

Galimybė atlikti dokumento patikrinimą 
(Dokumento patikros paslauga). 

Atitinka 

Galimybė grąžinti pasirašytą El. parašu 
dokumentą atgal į Kliento informacines 
sistemas, iš kurių dokumentas buvo 
pateiktas pasirašymui. 

Atitinka 

Galimybė pratęsti dokumento pasirašymo 
galiojimo terminą. 

Atitinka 

Galimybė integruoti dokumento 
pasirašymo funkcionalumą per Iframe. 

Atitinka 

2. Elektroniniy 
parašų sertifikatų 
galiojimo 
tikrinimo 
funkcionalumas 

Sistema  turi užtikrinti sertifikatų 
Patikimumo užtikrinimo paslaugų teikimą, 
vadovaujantis eIDAS reglamento 
nuostatomis. 

Atitinka 

22. Turi  būti  uztikrinamas  elektroninj 
dokumenta pasirasiusio asmens 
kvalifikuoto sertifikato galiojimo 
patikrinimas pagal standarto RFC 6960 
„X.509 Internet Public Key Infrastructure. 

Atitinka 



Online Certificate Status Protocol arba 
lygiaver¢io —  (toliau -  OCSP) 
reikalavimus. 

3. PasiraSymo |3.1. 
funkcionalumas 

Turi būti galimybé pasirasyti, patikrinti 
Elektroninius dokumentus, šiais nurodytais 
eIDAS reglamenta ir Lietuvos teisés aktus 
atitinkanciais,  dokumenty  formatais: 
ADOC (CeDOC, BeDOC); ASiC; PDF 
(PAJES); PDF-LT. 

Atitinka 

32. Mobiliojo kvalifikuoto elektroninio parašo 
(Mobile-ID) sudarymo  mobiliuoju 
elektroniniu parašu paslaugos turi atitikti 
tokius reikalavimus: 

a) Pasirašymo tinklinės paslaugos sąsaja 
turi atitikti standarto ETSI TS 102 204 
VI.1.4 „Mobile Commerce (M-COMM); 

Mobile Signature Service; Web Service 
Interface“ (arba lygiavertis) reikalavimus. 
Paslauga turi apimti sertifikato gavimo ir 
santraukos pasirašymo funkcijas. 

Atitinka 

b) Paslauga turi būti teikiama HTTPS 
protokolu, kaip saugi tinklinė paslauga 
pagal Kliento autentifikuotą užklausą. 
Paslaugos turi užtikrinti  pasirašomų 
duomenų konfidencialumą ir vientisumą. 

Atitinka 

c) Mobiliojo kvalifikuoto elektroninio 
parašo sudarymo mobiliuoju elektroniniu 
parašu paslaugos turi būti teikiamos 
Lietuvos mobiliojo ryšio operatorių 
abonentams mobilaus parašo generavimo 
infrastruktūra. 

Atitinka 

3.3. Kvalifikuoto elektroninio parašo sudarymo 
Kvalifikuotu elektroniniu parašu paslaugos 
turi būti teikiamos naudojantiems: 

a) Lietuvos asmens tapatybės korteles, 
turinčias Kvalifikuotus elektroninio parašo 
sertifikatus; 

Atitinka 

b) Valstybės tarnautojo kortelę; Atitinka 

c) Smart-ID priemonę; Atitinka 

d) Mobile-Id priemonę. Atitinka 

34. Kvalifikuoto elektroninio paraso sudarymo 
tinkliné paslauga turi būti suprojektuota 
remiantis REST architektiiros principais ir 
apimti Sias funkcijas: 

a)pasiraSymo inicijavimą, perduodant 
vieną ar daugiau pasiraSomy duomeny 
rinkiniy XAdES ir (ar) CadES formatais;; 

Atitinka 

b) pasirašymo rezultato ir sukurty paraSy 
atitinkamais formatais gavimą. 

Atitinka 



35. Turi biiti galimybé pasiraSyti Kvalifikuotu 
elektroniniu parašu vienu Kvalifikuoto 
pasirašymo kiirimo jtaiso aktyvavimu (PIN 
kodo jvedimu) metu kelis skirtingus 
dokumentus, kai toks funkcionalumas 

palaikomas itaiso ir elektroninj 
kvalifikuota parasa išdavusios 
organizacijos infrastruktūros. Sistema turi 
palaikyti funkcionalumą, užtikrinantį, kad 
vienu metu kelių pasirašomų dokumentų 
formatų tipai ir versijos gali būti skirtingos 
(ADOC, PDF (PadES) ir pan, 
nepriklausomai nuo formatų versijų). 

Atitinka 

3.6. Turi būti galimybė peržiūrėti visus 
Elektroninio dokumento turinio rinkmenų 
formatus ir pridedamų  elektroninių 
dokumentų formatus (įvardintus šios 
lentelės 3.1. punkte), vadovaujantis 
Elektroninių dokumentų specifikacijomis. 

Atitinka 

3.7. Turi būti galimybė pasirašyti elektroninį 
dokumentą kurio dydis siekia iki 300 MB 
(Megabyte). 

Atitinka 

4. Laiko žymų 
funkcionalumas 

4.1. Funkcionalumas turi gebéti integruoti ir 
teikti kvalifikuoty Laiko zymy tarnyby 
(Laiko zymy paslaugos teikéjy) teikiamas 
Laiko Zymas. Sistema turi turėti 
integracijas  bent su 2 (dviem) 
kvalifikuotomis Laiko žymų tarnybomis ir 
gali automatiškai perjungti kreipinius, 
sutrikus vienai iš kvalifikuoty Laiko žymų 
tarnybos veikly. 

Atitinka 

42. Kvalifikuota Laiko zyma turi gebéti 
pazenklinti Kvalifikuota, Pažangųjį ir 
Sisteminj elektroninj parasa, sukurta 
Kvalifikuotu elektroninio parašo kūrimo 
itaisu ir patvirtinta galiojanéiu kvalifikuotu 
sertifikatu, kartu su pasiraSytais ir 
nepasirasytais duomenis. 

Atitinka 

43. Kvalifikuotos Laiko žymų paslaugos turi 
atitikti eIDAS reglamento reikalavimus. 

Atitinka 

44. Kvalifikuoty Laiko žymų paslaugos turi 
atitikti standartą ETSTEN 319 421 , Policy 
and Security Requirements for Trust 
Service Providers issuing Time-Stamps® 
(arba lygiavertis). 

Atitinka 

45. Kvalifikuoty Laiko žymų paslaugos turi 
atitikti standartg ETSI EN 319 422 , Time- 

stamping protocol and time-stamp token 
profiles“ (arba lygiavertis). 

Atitinka 



4.6. Paslaugy teikéjo integruotos Laiko žymų 
tarnybos (Laiko žymų teikéjai) ir jų 
teikiamos Laiko Zymos paslaugos turi biti 
irasytos į patikimąjį sąrašą vadovaujantis 
EUROPOS PARLAMENTO R 

TARYBOS REGLAMENTU (ES) Nr. 

910/2014 2014 m. liepos 23 d. dél 
elektroninés atpazinties ir elektroniniy 
operacijy Patikimumo uztikrinimo 
paslaugy  vidaus  rinkoje,  kuriuo 
panaikinama Direktyva 1999/93/EB, dél 
Kvalifikuoto elektroninio paraso Laiko 
zymos sertifikato jtraukimo į patikimaji 
sąrašą. 

Atitinka 

4.7. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti patikimą 
Laiko žymos kūrimą (formavimą): 

a) saugų Laiko žymų kūrimą (formavimą) 
ir teisingo laiko įtraukimą į jas; 

Atitinka 

b) užtikrinti ne mazesnio nei 1 sekundės 
tikslumo 7SA laikrodžių, naudojamų Laiko 
žymoms formuoti, sinchronizaciją su UTC 
laiku. 

Atitinka 

4.8. Sistema turi gebėti iš naujo uždėti 
(atnaujinti) Laikos žymas pasirašytiems El. 
parašu dokumentams. 

Atitinka 

5. Adaptyvioji 
(ang. 
Responsive) 
sąsaja 

5.1. Turi būti pilnai užtikrintos galimybės 
naudotis visais Sistemos funkcionalumais 
išmaniuosiuose mobiliuosiuose 
įrenginiuose, nepriklausomai nuo įrenginių 
tipo, t. y. turi turėti adaptyvią (angl. 
responsive) sąsają. 

Atitinka 

52. Programinės įrangos išvaizdos elementai 
turi būti lengvai manipuliuojami bei 
pritaikomi prie integruojamos 
informacinės sistemos, naudojant 
nuosavus CSS stilius. 

Atitinka 

6. Naudojimosi| 
paslaugomis 
apskaita 

6.1. Sistema turi turėti savitarnos portalą, 
kuriame paslaugos gavėjas galėtų matyti 
paslaugos panaudojimo statistiką su 
duomenimis  kurie turi atsinaujinti 
mažiausiai vieną kartą per parą. 

Atitinka 

7. Sistemos| 
dokumentacija 

7.1. Visos Sistemos funkcijos ir API galimybés 
turi  bati  detaliai  apraSytos ir 
dokumentuotos su pritaikymo pavyzdziais. 

Atitinka 

8. Nefunkciniail 
reikalavimai 

8.1. Sistemos kiirimo, palaikymo ir vystymo 
veikloje turi būti įgyvendintos 
organizacinės ir techninés saugumo 
valdymo priemonės, atitinkančios ISO 
27001 keliamus reikalavimus. 

Atitinka 

IAPI dokumentacija (teikiama nuoroda į dokumentacijos puslapį) 
https://documenter.get 
postman.com/view/119 
18038/T17FATVh?vers 



ion=latest#intro — 
papildomai žiūrėti 
prisegta dokumenta 

„4. Paslaugy 

dokumentacija“ 

Kartu su pasiilymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Dokumenty pavadinimai 

nr. 
1. EBVPD 

2. Nacionalinio saugumo reikalavimy atitikties deklaracija 

3. Sertifikato pazyma 

4. Paslaugy dokumentacija 
5. Igaliojimas 

6. Suteikty paslaugy pagal pirkimo salygy 41.1. punkto reikalavima apimtys 

7. Mokéjimas 

Siame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija: 

Dokumente esanti 
konfidenciali informacija* 

Konfidencialios informacijos 

pagrindimas (paaiSkinama, 
Eil | Pateikto (I.ol.mmento (nurodoma dokumento dalis kuo remiantis nurodytas 
nr. pavadinimas . . . ; 

/ puslapis, kuriame yra dokumentas ar jo dalis yra 

konfidenciali informacija) konfidencialūs) 

1. Įgaliojimas visas dokumentas konfidencialieji pasiūlymo 
aspektai 

2. Paslaugų visas dokumentas Įtrauktas į tiekėjo įmonės 

dokumentacija komercinių (gamybinių) 

paslapčių sąrašą 

visas dokumentas Įtrauktas į tiekėjo įmonės 

komercinių paslapčių sąrašą 

3. Suteiktų paslaugų 
pagal pirkimo sąlygų 
41.1. punkto 
reikalavimą apimtys 

Uztikriname pasiūlymo galiojimą pirkimo dokumentuose nurodytomis sąlygomis 
Mokėjimas Nr. 8002, pervesta į sąskaitą Nr. LT077180300001130388, užtikrinimo suma 2300,00 Eur. 

(nurodyti užtikrinimo būdą, sąlygas ir dydį) 

Deklaruojame, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu dalyvis 
(kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių 
pajėgumais remiamasi), dalyvio siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamasias dalis, pakuotes), šių prekių 
gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat dalyvio ir visų nurodytų subjektų 
kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų 
pirkimų jstatymo 45 straipsnio 2* dalyje. 

Deklaruojame, kad dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), subtiekėjas (tais atvejais, jeigu 
jo vykdomos pirkimo sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) ir kitas ūkio subjektas, kurio 

*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime 

nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos. 

9



pajégumais remiamasi (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertés dalis yra didesné kaip 
10 proc.) néra: 

a) Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, jsisteiges Rusijoje; 
b) juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kuriuose daugiau kaip 50 proc. nuosavybés teisiy 

tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso a punkte nurodytam subjektui; 
c) fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikiantys a arba b punkte nurodyto 

subjekto vardu ar jo nurodymu. 

Jeigu kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 
apimtimi, jsipareigojame perkanciajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokia teisę turintys 
asmenys. 

Pasitilymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos. 

Projekty direktorius 
Dalyvis arba jo jgaliotas asmuo 
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